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Die richtige Pflege verlängert die Lebens-
dauer Ihrer Handschuhe. Damit Ihre Hand-
schuhe stets wie neu aussehen, beachten Sie 
folgende Tipps:

Trocknen

 Handschuhe nie auswringen
 Nicht direkter Hitzestrahlung aussetzen
 Handschuhe nur lufttrocknen, nicht auf 

 Hitzequellen legen
 Handschuhe mit den Fingerspitzen nach 

 oben trocknen lassen

Reinigung

 Kleine Flecken mit sauberen Schnee  
 ausreiben

 Handwäsche bei max. 30°C
 Lederreiniger für Lederhandschuhe

Imprägnierung

 Hülle mit marktgängigen Imprägnie- 
 rungsmitteln behandeln

Caring for your gloves properly helps you 
enjoy them for longer. We therefore provide 
the following advice:

Drying

 Never wring out gloves
 Do not subject gloves to direct heat
 Only ever air dry gloves; never place 

 them on heat sources
 Hang gloves by the tips of the finger 

Cleaning

 Use clean snow to rub off small marks
 Hand wash the gloves at max. 30°C
 Leather cleaner on leather gloves

Impregnation

 Treat the shell with a conventional imp 
 regnation agent

Un entretien approprié prolonge la durée de 
vie de vos gants. Veuillez donc suivre les in-
structions suivantes:

Sechage

 Ne jamais essorer les gants
 Ne pas les soumettre à une source de 

 chaleur directe
 Sécher uniquement les gants à l’air libre, 

 ne pas les placer sur une source de cha- 
 leur

Nettoyage

 Frotter les petites taches avec de la neige  
 propre

 Laver à la main à max. 30°C
 utiliser un produit de nettoyage spécial 

 pour gants en cuir

Impermeabilisation

 Traiter les gants avec un im perméabi- 
 lisant du commerce

   Foto: Credits © Anzhelika Photography
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PERFORMANCE ZUM ANZIEHEN

Jedes Jahr münden bei uns 100 jährige Er-
fahrung, Innovationsgeist und Leidenschaft 
in die Kollektion ein, um das „wärmste“ Er-
gebnis für Sie zu erzielen. 

Welche Neuheiten erwarten Sie in der Kol-
lektion 2016/17?

 Function: Neue Schnitte werden mit zeit-
gemäßem Design und hochqualitativen Le-
der kombiniert, das den Handschuhen einen 
weichen aber dennoch robusten und sehr 
widerstandsfähigen Griff gewährleisten.

 Style: Dieses Jahr sorgen die neuen, ge-
deckten Blau, Agave und Terra Töne für ein 
sportliches und gleichzeitig elegantes Auf-
treten.

 Performance: Die aktuellen Trend- und 
Fashionmaterialien sind uns jedes Jahr ein 
großen Anliegen und wurden in vielen neuen 
GORE-TEX® und PrimaLoft® Produkten ein-
gesetzt.

 News: Freuen Sie sich auf unsere neue 
ESKA ACTIVE Linie - multifunktionelle All-
wetter Handschuhe und viele Windstop-
per Modelle lassen Ihr Sportlerherz höher 
schlagen! Auch für den Trendsport MOUN-
TAINEERING überraschen wir Sie mit eini-
gen neuen Produkten!

PERFORMANCE TO PULL ON

Each year 100 years‘ experience, our innova-
tive spirit and passion flow into our collecti-
on to achieve the „warmest“ result for you. 

What new features await you in the 2016/17 
collection?

 Function: New patterns are combined 
with contemporary design and high-quality 
leather, which lend the gloves a soft but no-
netheless robust and very resistant grip.

 Style: This year the new muted Blue, 
Agave and Terra colours ensure a sporty and 
yet, at the same time, elegant appearance.

 Performance: Each year, the current 
trend and fashion materials are always very 
important to us and have been used in many 
new GORE-TEX® and PrimaLoft® products.

 News: Look forward to our new ESKA 
ACTIVE line - a multi-functional all-weather 
glove and many wind-stopper styles will 
make your heartbeat race! We also surprise 
you with several new products for the „in“ 
sport MOUNTAINEERING!

DE LA PERFORMANCE À ENFILER

Chaque année, 100 ans d‘innovation, d‘esprit 
d‘innovation et de passion sont intégrés à la 
collection afin d‘atteindre le résultat „le plus 
chaud possible“ pour vous. 

Quelles nouveautés vous attendent dans la 
collection 2016/17 ?

 Fonction : De nouvelles coupes sont 
combinées à un design atemporel et à un 
cuir de grande qualité qui garantissent aux 
gants une prise en main souple mais solide 
et très résistante.

 Style : Cette année, les nouveaux tons 
bleu saturé, agave et terra apportent un look 
sportif et élégant à la fois.

 Performance : Les matériaux tendance 
et fashion actuels sont l‘un de nos thèmes 
principaux chaque année. Ils ont été utilisés 
dans de nombreux produits GORE-TEX® et 
PrimaLoft®.

 News : Découvrez la nouvelle ligne ESKA 
ACTIVE - des gants toute saison multifonc-
tions et de nombreux modèles Windstopper 
feront battre votre cœur de sportif ! Pour le 
sport tendance MOUNTAINEERING, nous 
vous surprendrons également avec quelques 
nouveautés !

WHEN EMOTION IS GOING TO BE PASSION.

Foto: Fotolia
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SHELL

PALM | SHELL

INSULATION

GORE® WINDSTOPPER®

Ziegenleder | Goat leather | cuir chevreau

PrimaLoft®

Lammleder | lamb leather | cuir d‘agneau

Handschuhe ausgestattet mit WINDSTOPPER® Produkt-Technologie, bieten absolute Winddichtigkeit und Wasserbe-
ständigkeit, während sie extrem atmungsaktiv sind. Die neuesten Verbesserungen der WINDSTOPPER® Laminate wer-
den für außergewöhnlichen Hautkomfort entwickelt. 

Gutes Haarschafleder hat seinen Ursprung in Südamerika und Afghanistan. Da das Tier keine Wolle hat, sondern feste 
Haare, ist die Haut der Tiere sehr feinporig. Es liegt jetzt am Gerber aus dieser guten Rohware ein gutes Handschuhfell 
zu fertigen. Gefärbt wird das Fell für wirklich gutes Handschuhleder rein Anilin (durchgefärbt im Fass, dadurch at-
mungsaktiv, geschmeidig und seidenweich).

 Feiner, weicher Griff und den- 
 noch robust

 Extrem reißfest, biegsam und  
 sehr widerstandsfähig

 Hydrophobiert (wasserabwei- 
 send ausgerüstet)

 Geschmeidig und feinporig 

 Exzellenter Wärmerückhalt
 Herausragende Wasserabweisung
 Trocknet schneller als Daune
 Leicht und atmungsaktiv
 So warm, weich und pauschbar  

 wie Daune
 Windabweisend

 A fine, soft texture yet still ro- 
 bust

 Highly tear-resistant, pliable  
 and extremely hard wearing

 Hydrophobic (excellent water  
 repellent qualities)

 Smooth and fine pored

 Excellent thermally efficiency
 Superior water resistance
 Dries faster than down
 Lightweight and breathable
 As warm, soft and compressible  

 as down
 Wind resistant

 Toucher fi n et doux et, malgré  
 tout, robuste

 Indéchirable, fl exible et très  
 résistant

 Hydrophobe (eff et fortement  
 déperlant)

 Souple et présentant des po- 
 res fins

 Excellente rétention de chaleur 
 Léger et respirant
 Extraordinaire résistance à l‘eau 
 Aussi chaud et doux que le duvet
 Sèche plus vite que le duvet 
 Résistant au vent

Gloves engineered with WINDSTOPPER® product technology off er absolute windproofness and water resistance while 
being extremely breathable. The latest enhancements to our WINDSTOPPER® laminates are designed for exceptional 
skin comfort.

Good hair sheeps have their origin in South America and Afghanistan. Hair sheeps are a mixture between sheep and 
goat. Since the animal has no wool but solid hair, the skin of the animal is very fine pored. It’s now up to the tanner to 
produce a good glove fur out of the good glove. The coat for really good glove leather is dyed pure aniline (solid color, 
breathable, supple and silky smooth).

Les gants dotés de la technologie WINDSTOPPER® sont parfaitement étanches au vent et résistant à l’eau tout en 
restant extrêmement respirant pour la peau. Les dernières améliorations apportées aux laminés WINDSTOPPER® ont 
été développés pour garantir un confort exceptionnel à la peau.

On trouve en Amérique du Sud et en Afghanistan un bon cuir provenant d’une espèce animale issue du croisement 
entre chèvres et moutons. Étant donné qu’ils n’ont pas de laine mais des poils durs, leur peau a un grain très fin qui 
constitue une bonne matière première utilisée par les tanneurs pour confectionner des gants de qualité. Pour un cuir de 
très bonne qualité, la peau est teintée à l’aniline (teintée dans la masse, donc respirante, souple et douce comme la soie).

4 WAY STRETCH FLEECE 92% POLYESTER + 8% SPANDEX
AMARA 60% NYLON + 40% PU
ARTIFICIAL LEATHER 100%  PU
COLORSTRIPE 76,9% NYLON, 23,1 % POLYESTER / W/R + BREATHABLE  
 COATING W/P:5000 MM, MVP:5000 G/M2/24 H
COTTON 100% COTTON
DIGITAL LEATHER 100% GOAT LEATHER HYDROPHOBIC
DIGITAL PU 100% PU
FASHION TWILL 100% POLYESTER, white PU lamination W/P 5000,  
 MVP 3000g
FISCHGRAT 100% POLYESTER, W/R + BREATH LAMINATION,  
 W/P:8000MM/MVP:3000 G/M2/24 H
GOAT LEATHER 100% GOAT LEATHER HYDROPHOBIC
GORE® WINDSTOPPER® 95% Polyester, 5% E PTFE
HEAVY PLAIN  100% POLYESTER, W/R + BREATH CLEAR COAT  
 W/P:5000MM/MVP:5000 G/M2/24 H
I TOUCH NYLON, POLYESTER SPANDEX BLENDED FLEECE  
 WITH CONDUCTIVE FIBER
LYCRA 95% NYLON + 5% SPANDEX
PLAIN STRIPE  100% POLYESTER, W/R + WINDPROOF COATING,  
 W/P:5000MM/MVP:5000 G/M2/24 H
PU RUBBER TECH 100% PU
SILK 100% SILK
SK STRUCTEC 100% Polyester Twill 113T x 85T/150D x 150D,  
 DWR + Brush + Hydrophilic Breathable TPU  
 clear lamination, W/P 10000mm, MVP 10000g 

PU RUBBER TECH 100% PU 
SILK 100% SILK
SK STRUCTEC 100% Polyester Twill 113T x 85T/150D x 150D,  
 DWR + Brush + Hydrophilic Breathable TPU  
 clear lamination, W/P 10000mm, MVP 10000g 
SNOWCORD 100% POLYESTER, W/R + BREATH LAMINATION,  
 W/P:20000MM/MVP:15000 G/M2/24 H
SOFTSTRETCH 100% POLYESTER // P/D + W/R +  
 3000/3000 DOT LAMIN
STRETCHSHELL 100% NYLON, W/R + BREATH LAMINATION,  
 W/P: 3000MM/MVP: 5000G 
STRIPEBASE 100% POLYESTER, W/R + BREATH COATING W/P:5000mm/ 
 MVP:5000 G/M2/24 H
SUPERSOFT (100%polyester P/D+W/R+3K/3K dot milky lamination)
SUPERSOFT STRETCH 100% POLYESTER //P/D + W/R + 3000/3000 DOT LAMIN
TECH-STRETCH 90% NYLON, 10% OP, W/R + BREATH LAMINATION,  
 W/P:5000 MM/MVP:5000 G/M2/24 H
THERMAX 100% POLYESTER WICKING 
TWILL 71% POLYESTER, 29% POLYESTER CD TWILL,  
 W/R+Hydrophilic breathable TPU lamination, W/P 10000mm,  
 MVP 5000g
TWILL II 50% POLYESTER, 25% POLY CD, 25% POLY BLACK TWILL,  
 W/R+Hydrophilic breathable TPU lamination, W/P 10000mm,  
 MVP 5000g
ULTRATECH 100% POLYESTER. W/R 450MM CLEAR COATING
WINDBLOCKER 100% POLYESTER
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SK isodry

Echte Daune | Real Down | Véritable duvet

Die Daune sieht aus wie eine feine Schneeflocke. Aufgrund ihrer dreidimensionalen Struktur schließt die Daune im 
Verhältnis zu ihrem Gewicht eine große Menge Luft ein. Sie bildet so eine Schicht nicht wärmeleitender Luft, die vor 
Kälte schützt.

The downy feather looks like a delicate snowdrop. Because of its three-dimensional structure the feather envelopes a 
large quantity of air relative to its weight. It therefore forms a layer of non-heat-conducting air which protects against 
cold.

Le duvet ressemble à de fins flocons de neige. Grâce à sa structure en trois dimensions, le duvet enferme une grande 
quantité d‘air par rapport à son poids. Ainsi, une couche d‘air non conducteur de chaleur se forme et protège du froid.

INSERT

GORE-TEX®

SK shield

Handschuhe ausgestattet mit GORE-TEX® Inserts sind dauerhaft wasserdicht, winddicht und atmungsaktiv – garan-
tiert. Die Beschreibung der 4 aktuellen Handschuh-Technologien finden Sie auf der Seite 37.

 Dehnbares Insert, wetterbestän- 
 dig, gegen Wind und Nässe

 Wasserdicht und winddicht
 Komfortabel
 W/P: 10.000 MM

 Stretchable insert, complete we- 
 ather resistance against wind and  
 humidity

 Waterproof and windproof
 Comfortable
 W/P: 10.000 MM

 Insert (PU) extensible, résistant au 
 vent et à l‘humidité

 Etanche à l‘eau et au vent
 Confortable
 W/P: 10 000 MM

Gloves engineered with GORE-TEX® inserts are durably waterproof, windproof, and highly breathable – guaranteed. 
The description of the 4 existing technologies you will find on the page 37.

Tous les gants élaborés avec les inserts GORE-TEX® sont durablement imperméables, coupe-vent et respirants.
Vous trouvez la déscription de 4 technologies nouvelles sur page 37.

LINING

SK ultraplush

SK ionix

SK softcurl

 Unglaublich weiches, ultraflexibles  
 Lining

 Angenehm, weich und warm
 Leichter Rutsch durch seidige  

 Oberfläche
 Atmungsaktiv

 Speichert Wärme und Luft
 Hohe Pauschkraft und Formsta- 

 bilität
 Resistent gegen Wind und Wasser
 Leicht und atmungsaktiv

 Sehr weiches dem „Curly Fell“  
 nachempfundenes Lining

 Optimale Speicherung von Luft 
 und Wärmegewinn durch die 
 hohe „Wolle“

 Weiches angenehmes Tragegefühl 
 auf der Haut

 Incredibly soft and ultra-flexible  
 stretch lining

 Comfortable, soft and warm
 Easy to slip on and off thanks to  

 the silky finish
 Breathable

 Stores warmth and air
 High compressible and dimensio- 

 nally stable
 Resistant against wind and water
 Lightweight and breathable

 Extremely soft feeling lining,  
 structure based on „curly lamb 
 fur“

 Optimal storage of air and thermal  
 efficience cause of the high curly 
 wool setup

 Soft and cosy feeling on the skin

 Doublure extensible ultra souple  
 et incroyablement douce

 Confortable, doux et chaud
 Facile à mettre et à enlever grâce  

 à une surface satinée
 Qui respire

 Accumulation de chaleur et de  
 l‘air

 Grand pouvoir bouff ant et ré- 
 sistance aux déformations

 Résistance au vent et à l‘eau
 Léger et respirant

 Doublure très douce, inspirée des  
 peaux «curly» (mouton retourné)

 Accumulation optimale de l‘air et 
 gain de chaleur grâce à la couche  
 épaisse de «laine»

 Toucher doux et confortable sur  
 la peau

 Super weicher Silberfleece Liner
 Antibakteriell, geruchshemmend,  

 keimreduzierend
 Wärmereflektierend, temperatur 

 ausgleichend, antistatisch
 Natürlich, weil ungiftig und   

 rückstandslos von Chemikalien  
 oder Pestiziden

 Super cosy silverfleece liner
 Antibacterial, anti-odor, reduces  

 microbes
 Heat reflective, temperature ba- 

 lancing, antistatic
 Natural, cause nontoxid and free  

 from chemicals and pesticides

 Revêtement polaire argent super  
 doux

 Antibactérien, anti-odeur, réduit  
 les germes

 Réfléchit la chaleur, compense la  
 température, antistatique

 Naturel car non toxique et sans  
 résidus de produits chimiques et  
 de pesticides

More information:

www.eska.at/technologie
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WOMEN

MEN

6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 9 1/2

8 8 1/2 9 9 1/2 10 10 1/27 7 1/2 11 11 12

GRÖSSEN | SIZES | TAILLES

0-1 J. 1-2 J. 2-3 J.

BABIES

2 3 4 5 6 7
XXS XS S M L XL

3-4 J. 4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.        10-12 J.  12-14 J.

KIDS & YOUTH

XXS XS  S M  L/S M L XL XXL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

UNISEX

6 6 1/2 7 7 1/2 8
XXS XS S M L

LADIES

8 11
S M  L XL XXL  3XL       4XL

8 1/2 1/29 9 1/2 10

MEN

6 7 8 9 10 11          12

FULL SIZINGS

1 J. 2 J. 3 J.

XXS XS S M L XL XXL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

XL
8 1/2

9

WHITE EDITION

S M L XL XXL
8 8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

BLACK EDITION

BIG
12

 1/2

10 
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3260

1530

3162

3060

1590

1805

7694

7663

3256

1527

3161

3056

1570 | 7570

1803

7693

1662

3240

1526

3106

3055

1568

1800

7692

1656

3231

1515 | 7515

3165

3032

1566

1852

7674

1660 | 7660

6123

3230

1510

3159

3050

1562

1850

7673

1635 | 7635

1467

1507

3105

3042

1563

7675

1636 | 7636

1461

1524 | 7524

3102

3040

1567

7672

1633

1460 | 1360

1508

3101

3030

1554 | 7554

1463

1631 | 7631

1504 | 7504

1404

1549

6135

1602 | 7602

3108

1546

1464

1600 | 7600

3172

1544

112 | 116

3171

201

1540

1581 | 7581

3180 | 3181

1588

218

3182

164

WHITE NOK 
GTX®

LADIES 
GTX® PRIME

PRODOWN 
MIT GTX®

NOK GTX®

RACE LE-
ATHER PL

ZERO 
SHIELD

BOAZ PRO 
GTX®

KIDS NOK 
GTX®

WHITE
VOOZ GTX®

SCRIBE 
GTX®

PRODOWN 
FINGER 

GTX®

VOOZ GTX®

CLUB PRO 
GTX® | MIT

PINKY 
SHIELD

BENTO 
SHIELD

VOOZY 
GTX®

WHITE X

LAILA 
SHIELD

MULTI GTX®

DJANGO 
SHIELD

ROD PRO 
GTX®

DURAN 
SHIELD

BLARE 
SHIELD

PROTEC KIDS 
SHIELD

WHITE 
MAMBO

BLINGBLING 
PRO | MIT 

TRIG X 
GTX®

SOHO WST

MEKO GTX®

ARROW 
SHIELD

PANDA 
BLOOM

LUX SHIELD 
| MIT

TONAR II

WHITE 
CULT

FAY PRO

IRONGRIP 
GTX®

BLACK 
HAWK 
SHIELD

DJ SHIELD

PAX 
SHIELD

BANG

BASE GTX® 

| MIT

MERINO

LEXI PL

MULTI 
SHIELD X

TRIGGER

BOBBY 
PRO GTX®

BLUSH

LINUX 
SHIELD | PIN-
GU SHIELD

MOOD

GINGIN 
SHIELD | MIT

MULTI X 
WST

WARM X

PRO 
SHIELD

BOBO

POKE KIDS 
GTX®

LOMOLADY | 
MEN | KIDS

EMOTION

MULTI DEER 
X WST

CULT

CLEAR | 
FOCUS

TONKA 
TOUCH

ZOON 
SHIELD | MIT

LUNA | 
POPINA

PULSE WST

POMO

MYINSI-
DE&OUT 
GLOVE

LEXOR | 
LEXOR MIT

ARMY 
MOUNTAIN

CLASSIC 
PRO

TOUCH 
PRO

MONZA | 
ZOMA

FINGER CO-
VER GTX®

MYKEL

LUCANIA | 
LUCANIA 

MIT

MIT COVER 
GTX®

ARLBERG

SEBEC

CLASSIC 
LEATHER LA-

DIES | MIT

DACHSTEIN 
| MIT

LEATHER 
SPORTY

CALLIE

SCHLADMIN-
GER MIT

CAMILLO

WHITE EDITION Seite | Page: 8 - 11 LEATHER LADIES Seite | Page: 12 - 13

LEATHER MEN Seite | Page: 33 - 34

LADIES Seite | Page: 14 - 19

MOUNTAINEERING Seite | Page: 20 - 27

BLACK EDITION Seite | Page: 28 - 32

MEN & UNISEX Seite | Page: 35 - 42

SNOWBOARD Seite | Page: 43 - 45

BABIES Seite | Page: 52 - 55

KIDS & YOUTH Seite | Page: 46 - 51

ESKA ACTIVE Seite | Page: 56 - 61

ESKA ESSENTIALS Seite | Page: 62 - 64

1455 1405 1402 1427 1400 1410 1445 1443 1441 1465
MITTENCAP 

WST
PULSE PL 
WST MIT

OXID TIGER RE-
LOADED

PROGLIDE EAGLE 
RELOADED 

WST

TOWN WST WST 
ALLROUND 

TOUCH

WST RE-
LOADED

KIKI KNIT



WHITE EDITION

   Foto: Credits © Bernhard Fiedler
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WHITE NOK GTX®

3260

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

tech stretch, stripebase, twill

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

GORE-TEX® + GORE® Warm

SK softcurl

XXS XS S M L XL XXL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2 9

005 
black

514 
black|white

523ST
black|dark-

greystructure

529BG 
bluegrey|black

523FG 
grey fish-
grat|black

D: Eleganter Damen Fäustling mit GORE-TEX® Warm Technologie und Prima-
Loft® Gold Insulation. Kuscheliges SK softcurl Futter und robuster Griff durch 
Leder Innenhand mit zusätzlicher Verstärkung. Zusätzlich sorgen der Gürtel 
und die lange Stulpe mit Cordstopper Verschluss für einen sicheren Halt.

E: Elegant women‘s mitten with GORE-TEX® Warm Technology and Prima-
Loft® Gold Insulation. Cosy SK softcurl lining and robust grip due to leather 
palm with additional reinforcement. The strap and long cuff with cord stopper 
lock ensure additionally secure fit.

F: Moufles élégantes pour femme avec GORE-TEX® Warm Technologie et Pri-
maLoft® Gold Insulation. Doublure confortable SK softcurl et prise en main soli-
de grâce au cuir à l‘intérieur de la main avec renfort supplémentaire. De plus, la 
sangle et le long revers avec fermeture Cordstopper assurent un bon maintien.

540ST 
silverstruc-
tur|black

005 
black

514 
black|white

523ST
black|dark-

greystructure

529BG 
bluegrey|black

540ST 
silverstruc-
tur|black

523FG 
grey fish-
grat|black

3256

D: Damen Handschuh mit GORE-TEX® Active Technologie und PrimaLoft® 
Gold Insulation. Thermoregulierendes SK ionix Futter und robuster Griff durch 
Leder Innenhand mit zusätzlicher Verstärkung. Zusätzlich sorgen der Gürtel 
und die lange Stulpe mit Cordstopper Verschluss für einen festen Halt.

E: Women‘s glove with GORE-TEX® Active Technology and PrimaLoft® Gold 
Insulation. Thermoregulating SK ionix lining and robust grip due to leather palm 
with additional reinforcement. The strap and long cuff with cord stop-per lock 
ensure additionally firm fit.

F: Gants élégants pour femme avec GORE-TEX® Active Technologie et Prima-
Loft® Gold Insulation. Doublure thermorégulatrice SK ionix et prise en main so-
lide grâce au cuir à l‘intérieur de la main avec renfort supplémentaire. De plus, la 
sangle et le long revers avec fermeture Cordstopper assurent un bon maintien.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

tech stretch, stripebase, twill

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

GORE-TEX® + GORE® Active

SK ionix

XXS XS S M L XL XXL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2 9

WHITE VOOZ GTX®

en vogue colours

en vogue colours
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WHITE X

WHITE MAMBO

3240

3231

D: Zeitloser Damen Fäustling mit Heatpocket Zippertasche (mit wärmereflek-
tierendem Thermosilver abgefüttert) und PrimaLoft®  Gold Insulation. Weiches 
SK ultraplush Futter, robuster Griff durch Leder Innenhand und Gürtel für festen 
Halt.

D: Trendiger Damen Fäustling mit modischer Absteppung und PrimaLoft® 
Gold Insulation. Kuscheliges SK softcurl Futter und robuster Griff durch Leder 
Innenhand. Fingerliner sorgt für optimalen Tragekomfort.

E: Timeless women‘s mitten with zipped heat pocket (lined with heat-reflec-
ting thermosilver) and PrimaLoft® Gold Insulation. Soft SK ultraplush lining, ro-
bust grip due to leather palm and strap for firm fit.

E: Trendy women‘s mitten with fashionable quilting and PrimaLoft® Gold In-
su-lation. Cosy SK softcurl lining and robust grip due to leather palm. Finger 
liner ensures optimum wear comfort.

F: Moufles pour femme atemporelles avec poche zippée Heatpocket (avec 
doublure Thermosilver réfléchissant la chaleur) et PrimaLoft® Gold Insulation. 
Doublure souple SK ultraplush, prise en main solide grâce au cuir à l‘intérieur de 
la main et sangle pour un bon maintien.

F: Moufles tendance pour femme avec piqûre tendance et PrimaLoft® Gold 
Insulation. Doublure confortable SK softcurl et prise en main solide grâce au 
cuir à l‘intérieur de la main. Le Fingerliner apporte un confort supplémentaire.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

plain stripe

supersoft stretch

soft goat leather

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation, Thermosilver

PrimaLoft® Gold Insulation

SK ultraplush

SK softcurl

XXS XS S M L XL XXL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2 9

XXS XS S M L XL XXL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2 9

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

901FN 
marlin|subtle 

green

514 
black|white

023 
grey

523 
grey|black

514 
black|white

005 
black

035 
egret

063FN 
agave|burnt 

sienna

10
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WHITE CULT
3230

D: Modisch, warmer Damenhandschuh mit PrimaLoft® Gold Insulation. Ku-
scheliges SK softcurl Futter auf der Oberhand und guten Griff durch Digital Le-
der Innenhand. Die Stulpe mit Cordstopper bietet einen optimalen Abschluss.

E: Fashionable, warm women‘s glove with PrimaLoft® Gold Insulation. Cosy SK 
softcurl lining on the upper hand and good grip due to Digital leather palm. The 
cuff with cord stopper provides an optimum finish.

F: Gants chauds et modernes pour femme avec PrimaLoft® Gold Insulation. 
Doublure confortable SK softcurl sur le dessus de la main et bonne prise en 
main grâce au cuir digital à l‘intérieur de la main. Le revers avec Cordstopper 
offre une fermeture optimale.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch, plain stripe

digital leather

PrimaLoft® Gold Insulation

SK softcurl backhand | TT2 palmside

XXS XS S M L XL XXL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2 9

523 
black|grey

005 
black

514 
black|white

901FN 
marlin|subtle 

green

030FN 
deco rose

334 
egret|grey



D: Luxuriöser Damenskihandschuh aus hochwertigstem, herrlich weichem, 
Anilin gefärbtem und hydrophobiertem (wasserabweisendem) Lammleder und 
PrimaLoft® Gold Insulation. Weiches SK ultraplush Futter und Einschlupf mit 
echtem, farbig abgestimmtem Kaninchenfell.

E: Luxurious women‘s ski glove made of top quality, wonderfully soft, ani-
line-dyed and water-repellent lambskin and PrimaLoft® Gold Insulation. Soft SK 
ultraplush lining and opening with real, matching colour rabbit skin.

F: Gants luxueux de ski pour femme en cuir de mouton de grande qualité, 
agréable souple, teint à l‘aniline et hydrophobe (hydrofuge) et PrimaLoft® Gold 
Insulation. Doublure souple SK ultraplush et bordure avec véritable fourrure de 
lapin de couleur assortie.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

lamb leather (hydrophobic)

lamb leather (hydrophobic)

PrimaLoft® Gold Insulation

SK ultraplush, coney fur cuff 

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

014 
white

092 
chocolate chip

037 
camel

069 
china blue

070 
indigo blue

12

LEATHER EDITION
LADIES

„MAKE IT TO YOUR OWN ADVENTURE.“

LUCANIA
LUCANIA MIT

112

116
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CLASSIC LEATHER LADIES
CLASSIC LEATHER LADIES MIT

1581

7581

D: Sehr weicher, geschmeidiger Skihandschuh aus hydrophobiertem (was-
serabweisenden) Schafsleder mit PrimaLoft® Gold Insulation. Exzellent hohe 
Wärmeleistung und hervorragende Taktilität zeichnen diesen Handschuh be-
sonders aus.

E: Very soft, supple ski glove made of water-repellent sheep leather  with Pri-
maLoft® Gold Insulation. Excellent high thermal rating and out-standing tactility 
set this glove apart from the rest.

F: Gants de ski très souples, doux, en cuir de mouton hydrophobe (hydrofuge) 
avec PrimaLoft® Gold Insulation. Ces gants se caractérisent par une excellente 
puissance calorifique et une bonne tactilité.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

sheep leather hydrophobic

sheep leather hydrophobic

PrimaLoft® Gold Insulation

TT2

005 
black

014 
white

438 
white|pink

023 
grey|rust

079 
purple|green

CALLIE
0218

D: Ein warmer Handschuh für den täglichen Gebrauch. Das Lammfell („Curly“) 
sorgt für eine wohlige und kuschelige Wärme in der kalten Jahreszeit. Der per-
fekte Après-Ski Handschuh.

E: A warm glove for daily use. The lambskin („Curly“) provides pleasant and 
cosy warmth during the cold season. The perfect après-ski glove.

F: Des gants chauds pour l‘usage quotidien. La peau de mouton („curly“) ap-
porte une chaleur bénéfique et confortable pendant la saison froide. Les gants 
parfaits de l‘après-ski.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

curly

curly

curly

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

005 
black

974
dark grey |

pink |
black

973
navy |  red |
bright grey

997
black |

turquoise |
bright grey

930
orange |

bright grey 
| navy

124
hazel |

bright grey 
| hazel

125
olive |

hazelnut |
hazelnut



„TOUGH GLOVES FOR TOUGH LADIES.“

   Foto: Credits © Lefti Frühmann 
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LADIES GTX® PRIME
1530

D: Sportlicher Damenhandschuh mit GORE-TEX®  Warm Technologie und Pri-
maLoft® Gold Insulation. Kuscheliges SK softcurl Futter auf der Oberhand und 
robuster Griff durch Leder Innenhand.

E: Sporty women‘s glove with GORE-TEX® Warm Technology and PrimaLoft® 

Gold Insulation. Cosy SK softcurl lining on the upper hand and robust grip due 
to leather palm.

F: Gants de sport pour femme avec GORE-TEX® Warm Technologie et Prima-
Loft® Gold Insulation. Doublure confortable SK softcurl sur le dessus de la main 
et prise en main solide grâce au cuir digital à l‘intérieur de la main.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

softstretch, heavy plain

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

GORE-TEX® + GORE® Warm

SK softcurl backhand | TT2 palmside

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

005 
black

514 
black|white

SCRIBE GTX®

1527

D: Stylischer Damenhandschuh in trendiger Materialkombination mit GO-
RE-TEX® Active Technologie und weichem SK ultraplush Futter. SK Isodry Insu-
lation speichert Wärme und Luft. Innenhand aus weichem Ziegenleder, Gürtel 
auf der Oberhand.

E: Stylish women‘s glove in trendy material combi-nation with GORE-TEX® 
Active Technology and soft SK ul-traplush lining. SK Isodry Insulation stores 
heat and air. Palm made of soft kid leather, strap on the upper hand.

F: Gants stylés pour femme dans une combinaison tendance de matières avec 
GORE-TEX® Active Technologie et doublure souple SK ultraplush. La SK Isodry 
Insulation accumule chaleur et air. Intérieur de la main en cuir souple de chèvre, 
sangle sur le dessus de la main.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch, heavy plain

soft goat leather

SK isodry

GORE-TEX® + GORE® Active

SK ultraplush

005 
black

514 
black|white

023 
grey

010FN 
marlin

L
A

D
IE

S

074FN 
arcadia
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BLINGBLING PRO
BLINGBLING PRO MIT

1515

7515

D: Modischer Damenhandschuh mit PrimaLoft® Gold Insulation und Kunstfell-
stulpe. Das farbig abgestimmte, abnehmbare Lederfransenband ist ein echter 
Hingucker. Robuster Griff durch volle Ziegenleder Innenhand mit zusätzlicher 
Verstärkung und Ledergürtel für festen Halt.

E: Fashionable women‘s glove with PrimaLoft® Gold Insulation and faux fur 
cuff. The matching colour, removable leather fringe tape is a real eye-catcher. 
Robust grip due to kid all-leather palm with additional reinforce-ment and le-
ather strap for firm fit.

F: Gants tendance pour femme avec PrimaLoft® Gold Insulation et revers en 
fourrure synthétique. La bande de franges en cuir, de couleur assortie et amo-
vible, attire tous les regards. Prise en main solide grâce à l‘intérieur de la main 
entièrement en cuir de chèvre avec renfort supplémentaire et sangle en cuir 
pour un bon maintien.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

supersoft stretch, fakefur, leather

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

SK softcurl backhand | Thermofleece palmside

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

514 
black|white

029 
navy

030FN 
deco rose

074FN 
arcadia

LAILA SHIELD
1526

D: Damenhandschuh mit wasserdichtem SK shield Insert und PrimaLoft® Gold 
und Gold Eco Insulation mit extra Grip in der Innenhand. Die kombinierte Leder/
Digital PU Innenhand und die schlanke Linienführung runden dieses Modell ide-
al ab.

E: Women‘s glove with watertight SK shield Insert and PrimaLoft® Gold and 
Gold Eco Insulation with extra grip on the palm. The combined leather/Digital 
PU palm and slender lines ideally round off this glove.

F: Gants pour femme avec SK shield Insert étanche et PrimaLoft® Gold et 
Gold Eco Insulation avec adhérence supplémentaire dans l‘intérieur de la main. 
L‘intérieur de la main avec combinaison cuir/Digital PU et les lignes fines com-
plètent parfaitement ce modèle.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

supersoft stretch

soft goat leather, digital PU

PrimaLoft® Gold | Gold Eco with Grip Control

SK shield

Thermofleece

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

060FN 
agave

010FN 
marlin

040 
silver

L
A

D
IE

S

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

11 1

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2
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FAY PRO
1510

D: Femininer, weicher PrimaLoft® Gold gefütterter Damenhandschuh mit Ther-
mofleece Liner. Robuster Griff durch Leder Innenhand mit zusätzlicher Verstär-
kung und stylischen Gürtel für festen Halt.

E: Feminine, soft PrimaLoft® Gold lined women‘s glove with thermofleece liner. 
Robust grip due to leather palm with additional reinforcement and stylish strap 
for firm fit.

F: Gants pour femme féminins, doublés avec PrimaLoft® Gold et avec Ther-
mofleece Liner. Prise en main solide grâce à l‘intérieur de la main en cuir avec 
renfort supplémentaire et sangle stylisée pour un bon maintien.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

tech stretch

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

Thermofleece

L
A

D
IE

S

005 
black

014 
white

009 
pink

071 
spicy green

010FN 
marlin

LEXI PL
1507

D: Modischer Damenhandschuh aus Supersoft Stretch Material und Prima-
Loft® Gold Eco Insulation mit Grip Control. Weiches SK ultraplush Futter und 
guter Griff durch Kunstleder Innenhand.

E: Fashionable women‘s glove made of super soft, stretch material and Prima-
Loft® Gold Eco Insulation with grip control. Soft SK ultraplush lining and good 
grip due to faux leather palm.

F: Gants tendance pour femme en matériau Supersoft Stretch et PrimaLoft® 
Gold Eco Insulation avec Grip Control. Doublure souple SK ultraplush et bonne 
prise main grâce à l‘intérieur de la main en similicuir.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch

artificial leather

PrimaLoft® Gold Eco Insulation with Grip Control

SK ultraplush

005 
black

514 
black|white

023 
grey

010FN 
marlin

030 
deco rose

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2
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005 
black

014 
white

029 
navy

023 
grey

EMOTION
1508

D: Klassischer Damenhandschuh aus Supersoft Stretch Material mit trendiger 
Kunstfellstulpe. Wasserdicht durch SK shield Insert. SK isodry Insulation spei-
chert Wärme und Luft und für guten Griff sorgt die Kunstleder Innenhand.

D: Zeitloser, schlichter Damenhandschuh mit Supersoft Stretch Material und 
einem robusten Griff durch Leder Innenhand. SK isodry Insulation speichert 
Wärme und Luft.

E: Classic women‘s glove made of super soft stretch material with trendy faux 
fur cuff. Watertight due to SK shield Insert. SK isodry insulation stores heat and 
air and the faux leather palm ensures good grip.

E: Timeless, plain women‘s glove with super soft stretch material and a robust 
grip due to leather palm. SK isodry insulation stores heat and air.

F: Gants classiques pour femme en matériau Supersoft Stretch avec revers 
tendance en fourrure synthétique. Étanche grâce au SK shield Insert. La SK 
isodry Insulation accumule la chaleur et l‘air et l‘intérieur de la main en similicuir 
apporte un bon maintien.

F: Gants pour femme atemporels et simple avec matériau Supersoft Stretch 
et une prise en main solide grâce à l‘intérieur de la main en cuir. La SK isodry 
Insulation accumule chaleur et air.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

supersoft stretch, fakefur

supersoft stretch

artificial leather

soft goat leather

SK isodry

SK isodry

SK shield

TT2

TT2

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

029 
navy

030FN 
deco rose

074FN 
arcadia

L
A

D
IE

S

GINGIN SHIELD
GINGIN MIT SHIELD

1524

7524

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2
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D: Klassischer Damenhandschuh mit sehr hohem Tragekomfort durch SK iso-
dry Insulation. Guter Griff durch Kunstleder Innenhand.
7504 POPINA = Fäustling

E: Classic women‘s glove with excellent wear comfort due to SK isodry insula-
tion. Good grip due to faux leather palm.
7504 POPINA = mitten

F: Gants pour femme classiques avec un très grand confort grâce à la SK iso-
dry Insulation. Bonne prise en main grâce à l‘intérieur de la main en similicuir.
7504 POPINA = Moufles

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch

artificial leather

SK isodry

TT2

L
A

D
IE

S

005 
black

014 
white

LUNA
POPINA

1504

7504

XXS XS S M L XL
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

o-

-

-

   Foto: Credits © Anzhelika Photography



 
„MOUNTAINS BUILD THE PLACE FOR  

WHATEVER WE DO AND PLAN.“

MOUNTAINEERING 
EDITION

   Foto: Credits © Fischersports / Armin Walcher
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PRODOWN MIT GTX®

3162

D: Funktioneller und wasserdichter Allround-Fäustling mit GORE-TEX® Warm 
Technologie und wärmender PrimaLoft®/Daunen Insulation. Antibakterielle, ge-
ruchshemmende Wirkung dank SK ionix Futter und robuster Griff durch volle 
Leder Innenhand zeichnen dieses Modell aus. Optimal für Hochgebirgstouren 
und Aktivitäten in sehr kalter Umgebung.

E: Functional and watertight all-round mitten with GORE-TEX® Warm Techno-
logy and warming PrimaLoft®/down insulation. Antibacterial, odour-inhibiting 
effect thanks to SK ionix lining and robust grip of the all-leather palm are what 
set this glove apart. Optimum for high mountain tours and activities in a very 
cold environment.

F: Moufles polyvalentes, fonctionnelles et étanches avec GORE-TEX® Warm Tech-
nologie et PrimaLoft®/duvets Insulation chaude. Action antibactérienne, anti-mau-
vaises odeurs grâce à la doublure SK ionix et prise en main solide grâce à l‘intérieur 
de la main entièrement en cuir, telles sont les caractéristiques de ce modèle. Parfaites 
pour les sorties en haute montage et les activités dans un environnement très froid.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

stretch shell

soft goat leather

Real Down, PrimaLoft®

GORE-TEX® + GORE® Warm

SK ionix

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211

6 7 8 9 10 11          12

M
O

U
N

T
A

IN
E

E
R

IN
G

005 
black

523 
grey|black

523 
grey|black

PRODOWN FINGER GTX®

3161

D: Funktioneller und wasserdichter Allround-Fingerhandschuh mit GO-
RE-TEX® Warm Technologie und wärmender PrimaLoft®/Daunen Insulation. 
Antibakterielle, geruchshemmende Wirkung dank SK ionix Futter und robuster 
Griff durch volle Leder Innenhand zeichnen dieses Modell aus. Hält die Hände 
auch in kältester Umgebung wie im Hochgebirge warm.

E: Functional and watertight all-round glove with GORE-TEX® Warm Techno-
logy and warming PrimaLoft®/down insulation. Antibacterial, odour-inhibiting 
effect thanks to SK ionix lining and robust grip of the all-leather palm are what 
set this glove apart. Keeps hands warm even in the coldest environments such 
as in the high moun-tains.

F: Gants polyvalents, fonctionnels et étanches avec GORE-TEX® Warm Technologie 
et PrimaLoft®/duvets Insulation chaude. Action antibactérienne, anti-mauvaises odeurs 
grâce à la doublure SK ionix et prise en main solide grâce à l‘intérieur de la main entiè-
rement en cuir, telles sont les caractéristiques de ce modèle. Garde les mains au chaud 
dans les environnements les plus froids, comme par exemple la haute montagne.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

stretch shell

soft goat leather

Real Down, PrimaLoft®

GORE-TEX® + GORE® Warm

SK ionix

005 
black
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005 
black

MULTI GTX®

TRIG X GTX®

3106

3165

D: Sehr weicher, geschmeidiger Alpinhandschuh mit Hirschleder Innnenhand 
und exzellent wärmender PrimaLoft® Gold Insulation. Wasserdicht und optima-
ler Grip durch GORE-TEX® Grip Technologie und antibakterielle, geruchshem-
mende Wirkung dank SK ionix Futter.

D: Atmungsaktiver und dynamischer Fausthandschuh mit Trigger Finger, GO-
RE-TEX® Active Technologie und exzellent wärmender PrimaLoft® Gold Insula-
tion. Der mit Thermofleece abgefütterte Handschuh sorgt für optimales Griff-
gefühl durch die weiche, robuste Ziegenleder Innenhand. 

E: Very soft, supple alpine glove with deerskin palm and excellent, warming 
PrimaLoft® Gold Insula-tion. Watertight and optimum grip due to GORE-TEX® 
Grip Technology and antibacterial, odour-inhibiting effect thanks to the SK io-
nix lining.

E: Breathable and dynamic mitten with trigger finger, GORE-TEX® Active 
Technology and excellent warming PrimaLoft® Gold Insulation. The thermofle-
ece-lined glove ensures optimum gripping sensitivity due to the soft, robust kid 
leather palm.

F: Gants alpins très souples, doux, avec intérieur de la main en cuir de cerf 
et PrimaLoft® Gold Insulation très chaude. Étanche et prise en main optimale 
grâce à la GORE-TEX® Grip Technologie et action antibactérienne, anti-mauvai-
ses odeurs grâce à la doublure SK ionix.

F: Mitaines respirantes et dynamiques avec Trigger Finger, GORE-TEX® Active 
Technologie et PrimaLoft® Gold Insulation très chaude. Les gants doublés de 
Thermofleece apportent une prise en main optimale grâce à l‘intérieur de la 
main en cuir de chèvre souple et solide.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

soft stretch, heavy plain

soft stretch, neoprene

deerskin hydro

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

PrimaLoft® Gold Insulation

GORE-TEX® + GORE® Grip

GORE-TEX® + GORE® Active

SK ionix

SK ionix palmside | SK ultraplush backhand

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

M
O

U
N

T
A

IN
E

E
R

IN
G

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211
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IRONGRIP GTX®

3159

D: Robuster Fingerhandschuh mit GORE-TEX® Grip Technologie und Prima-
Loft® Grip Control Insulation. Antibakterielle Wirkung durch SK ionix Futter und 
volle Kalbsleder Innenhand mit zusätzlichen Verstärkungen. Perfekter Schutz 
bietet der Knöchelprotektor auf der Oberhand, die enganliegende Neoprene 
Stulpe sorgt für festen Halt. Optimal zum Eisklettern dank zusätzlicher Polste-
rung, aber auch andere Tätigkeiten, die viel Schutz und Grip erfordern.

E: Robust glove with GORE-TEX® Grip Technology and PrimaLoft® Grip Con-
trol Insulation. Antibacterial effect due to SK ionix lining and all-calfskin palm 
with additional reinforcement. The knuckle protector on the upper hand pro-
vides perfect protection and the close-fitting neoprene cuff ensures a firm fit. 
Optimum for ice climbing thanks to additional padding, but also for other acti-
vities which require plenty of protection and grip.

F: Gants solides pour femme avec GORE-TEX® Active Technologie et PrimaLoft® 
Grip Control. Action antibactérienne grâce à la doublure SK ionix et intérieur de la 
main entièrement en cuir de vachette avec renforts supplémentaires. Le protecteur 
de jointure sur le dessus de la main offre une protection parfaite, le revers près du 
corps en néoprène apporte un bon maintien. Parfait pour l‘alpinisme sur glace grâce 
au rembourrage supplémentaire et également pour d‘autres activités requérant 
beaucoup de protection et d‘adhérence.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

stretch shell

soft calf leather

PrimaLoft® Grip

GORE-TEX® + GORE® Active

SK ionix

M
O

U
N

T
A

IN
E

E
R

IN
G

523 
black|grey

MULTI SHIELD X
3105
D: Sehr weicher Überhandschuh mit äußerst robuster Hirschleder Innenhand 
schützt dank SK shield Insert zuverlässig bei allen Schneekonditionen vor Wind 
und Nässe. Exzellent wärmende PrimaLoft® Gold Insulation und antibakteriel-
le, geruchshemmende Wirkung dank SK ionix Futter. Auch als Set erhältlich 
als  Art. 3105_3101 mit MULTI X WST oder 3105_1463 mit Tonka Touch oder 
3105_3102 mit Multi Deer WST.

E: Very soft outer glove with extremely robust deerskin palm protects reli-
ably against the wind and moisture in all snow conditions thanks to the SK 
shield Insert. Excellent warming PrimaLoft® Gold Insulation and antibacterial, 
odour-inhibiting effect thanks to SK ionix lining. Also available as a set with Art. 
3105_3101 with MULTI X WST or 3105_1463 with Tonka Touch or 3105_3102 with 
Multi Deer WST.

F: Les sur-gants très souples avec intérieur de la main en cuir de cerf extrême-
ment solide protègent de manière fiable du vent et de l‘humidité dans toutes les 
conditions de neige grâce au SK shield Insert. PrimaLoft® Gold Insulation très 
chaude et action antibactérienne, anti-mauvaises odeurs grâce à la doublure SK io-
nix. Également disponible en tant que set avec la réf. 3105_3101 avec MULTI X WST 
ou 3105_1463 avec Tonka Touch ou 3105_3102 avec Multi Deer WST.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

soft stretch, heavy plain

deerskin hydro

PrimaLoft® Gold Insulation

SK shield

SK ionix

005 
black

514 
black|white

023 
grey

6 7 8 9 10 11          12

6 7 8 9 10 11          12
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MULTI X WST

MULTI DEER X WST

3102

3101

D: Multifunktioneller Handschuh mit extra warmer PrimaLoft® Gold Insulati-
on auf der Oberhand, sowie aus winddichtem und atmungsaktivem GORE® 
WINDSTOPPER® Obermaterial. Perfekter Griff durch Digital Leder Innenhand.

D: Alpinhandschuh mit angenehmen Tragekomfort durch Rehleder Innenhand. 
Durch den winddichten und atmungsaktiven GORE® WINDSTOPPER® Material-
aufbau ein echtes Allrounder Modell. Passt sehr gut als Unterhandschuh zu dem   
Modell 3105 MULTI SHIELD X.

E: Multi-functional glove with extra warm PrimaLoft® Gold Insulation on the 
upper hand and made of wind-tight and breathable GORE® WINDSTOPPER® 
outer material. Perfect grip due to Digital leather palm.

E: Alpine glove with pleasant wear comfort due to doeskin palm. The wind-
tight and breathable GORE® WINDSTOPPER® material layering makes this a 
real all-rounder style. Ideally suited as an inner glove for the 3105 MULTI SHIELD 
X glove.

F: Gants multifonctions avec PrimaLoft® Gold Insulation très chaude sur la 
partie supérieure de la main et avec matériau supérieur coupe-vent et respirant 
GORE® WINDSTOPPER®. Prise en main parfaite grâce à l‘intérieur de la main en 
cuir Digital.

F: Gants alpins agréables à porter grâce à l‘intérieur de la main en cuir de 
renne. Grâce au matériau coupe-vent et respirant GORE® WINDSTOPPER®, ce 
modèle est très complet. Convient parfaitement comme gant du dessous avec 
le modèle 3105 MULTI SHIELD X.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

GORE® WINDSTOPPER®

GORE® WINDSTOPPER®

digital leather

deerskin hydro

PrimaLoft® Gold Insulation

TT2

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

005 
black

514 
black|white

514 
black|white

M
O

U
N

T
A

IN
E

E
R

IN
G

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211
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PULSE WST
1404

D: GORE® WINDSTOPPER® Softshell Handschuh mit enganliegender Stulpe,  
für festen und sicheren Halt sorgt der Klettverschluss am Stulpenende. Robus-
ter Griff durch Digital Leder Innenhand.

E: GORE® WINDSTOPPER® Softshell glove with close-fitting cuff; the Velcro 
fastening at the end of the cuff ensures a firm and secure fit. Robust grip due 
to Digital leather palm.

F: Gants GORE® WINDSTOPPER® Softshell avec revers près du corps, la ban-
de autogrippante à l‘extrémité du revers assure un maintien solide et sûr. Prise 
en main solide grâce à l‘intérieur de la main en cuir Digital.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

GORE® WINDSTOPPER®

digital leather

M
O

U
N

T
A

IN
E

E
R

IN
G

005 
black

ARMY MOUNTAIN
3108

D: Entwickelt für Gebirgseinsätze der Armee. Robuster, universaler Handschuh 
mit Thermofleece abgefüttert. Weicher und widerstandsfähiger Griff durch vol-
le Ziegenleder Innen- und Oberhand, zusätzlich mit Digitalleder verstärkt um 
eine lange Lebensdauer und optimalen Grip zu garantieren. 

E: Developed for army mountain deployments. Robust universal glove lined 
with thermofleece. Soft and resistant grip due to kid all-leather palm and upper 
hand, additionally reinforced with Digital leather to ensure a long life and opti-
mum grip.

F: Développé pour les interventions en montagne de l‘armée. Gants solides, 
universels, doublés de Thermofleece. Prise en main souple et résistante grâce à 
l‘intérieur de la main et à la partie supérieure en cuir de chèvre, renforcé avec du 
cuir Digital afin de garantir une longue durée de vie et une adhérence optimale.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

goat leather, 

goat leather, digital leather

Thermofleece

005 
black

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211

  S M  L/S M
7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211
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FINGER COVER GTX®

MIT COVER GTX®

3172

3171

D: Wasserdichter und atmungsaktiver GORE-TEX® Überziehfingerhandschuh 
mit robusten Griff durch volle Ziegenleder Innenhand. Braucht zusammenge-
legt wenig Platz und passt in jede (Jacken) Tasche.

D: Wasserdichter und atmungsaktiver GORE-TEX® Überziehfäustling mit ro-
busten Griff durch volle Ziegenleder Innenhand. Braucht zusammengelegt we-
nig Platz und passt in jede (Jacken) Tasche.

E: Watertight and breathable GORE-TEX® over-glove with robust grip due to 
kid all-leather palm. Folded together it needs little space and fits in any (jacket) 
pocket.

E: Watertight and breathable GORE-TEX® overmitt with robust grip due to kid 
all-leather palm. Folded together it needs little space and fits in any (jacket) 
pocket.

F: Sur-gants étanches et respirants GORE-TEX® avec prise en main solide 
grâce à l‘intérieur de la main entièrement en cuir de chèvre. Replié, prend peu 
de place et peut être rangé dans n‘importe quelle poche (de veste).

F: Surmoufles étanches et respirantes  GORE-TEX® avec prise en main solide 
grâce à l‘intérieur de la main entièrement en cuir de chèvre. Replié, prend peu 
de place et peut être rangé dans n‘importe quelle poche (de veste).

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

Plaintex

Plaintex

soft goat leather

soft goat leather

GORE-TEX®

GORE-TEX® 

TT2 silky

TT2 silky

6-7
S M L XL XXL

8 10 11-12 9  

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

005 
black

M
O

U
N

T
A

IN
E

E
R

IN
G

 

6 7 8 9 10 11          12
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D: 100 % Natur für Kenner. Naturbelassener, warmer Allround Wintersport Fin-
gerhandschuh (KEIN Einsatz von Kunstfasern oder Farbstoffen, nur natürliche 
Materialien) aus traditionell gewalktem, steirischem Loden. Zusätzlich macht 
das ungefärbte, speziell aufgeraute Curly Lammpelzfutter den Handschuh ein-
zigartig.

E: 100 % nature for connoisseurs. Natural, untreated, warm all-round winter 
sports glove (NO man-made fibres or dyes used, only natural materials) made 
of traditional milled, Styrian Loden. Additionally, the undyed, especially roughe-
ned curly lambskin lining makes the glove unique.

F: 100 % naturel pour les connaisseurs. Gants chauds polyvalents, pour sport 
d‘hiver, naturels et chauds (AUCUNE utilisation de fibres synthétiques ni de 
colorants, uniquement des matières naturelles) en loden traditionnel assoupli 
et stérilisé. De plus, la doublure de peau de mouton non teinte, spécialement 
granulée curly rend le gant unique.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

loden

soft goat leather (crust)

curly lamb

6 7 8 9 10 11          12

M
O

U
N

T
A

IN
E

E
R

IN
G

033 
natural beige

023 
grey

SCHLADMINGER MIT
3182

D: 100 % Natur für Kenner. Diese natürlichen Original Schladminger (KEIN 
Einsatz von Kunstfasern oder Farbstoffen, nur natürliche Materialien) kommen 
tatsächlich aus dem steiermärkischen Schladming, sind aus der kräftigen Wolle 
der dortigen Hochgebirgsschafe gemacht. Bei eiskalter Umgebung friert die 
äußere Woll Schicht zu und hält die Hände innen mollig warm.

E: 100 % nature for connoisseurs. These natural original Schladminger mittens 
(NO man-made fibres or dyes used, only natural materials), which come from 
the Styrian town of Schladming, are made of the strong wool of the regional 
mountain sheep. In an ice-cold environment the outer woollen layer freezes and 
keeps the hands warm and cosy on the inside.

F: 100 % naturel pour les connaisseurs. Ces Schladminger originaux naturels 
(AUCUNE utilisation de fibres synthétiques ni de colorants, uniquement des 
matières naturelles) viennent réellement de Schladming, en Styrie, ils sont faits 
dans la laine solide des moutons de haute montagne qui s‘y trouvent. Dans 
les environnements glaciaux, la couche extérieure de la laine gèle et garde les 
mains bien au chaud.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

lamb wool

also available without leather
reinforcement (style no. 3183)

soft goat leather 
6 7 8 9 10 11          12

033 
natural  
beige

DACHSTEIN
DACHSTEIN MIT

3180

3181



BLACK EDITION
„A pair of skis is the ultimate  
transportation to freedom.“ 

(Warren Miller)

„

   Foto: Credits © Bernhard Fiedler
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005 
black

523 
black|grey

060FN 
agave green

012FN 
burnt  
sienna

540ST 
silverstructu-

re|black

NOK GTX®

3060

D: Wasserdichter Erwachsenen Fäustling mit GORE-TEX® Warm Technologie 
und exzellent wärmender PrimaLoft® Gold Insulation. Antibakterielle Wirkung 
durch SK ionix Futter und volle Ziegenleder Innenhand mit zusätzlicher Verstär-
kung. Lange Stulpe mit Cordstopper Verschluss sorgt für einen sicheren Halt.

E: Watertight adults‘ mitten with GORE-TEX® Warm Technology and excellent 
warming PrimaLoft® Gold Insulation. Antibacterial effect due to SK ionix lining 
and kid all-leather palm with additional rein-forcement. Long cuff with cord 
stopper lock ensures a secure fit.

F: Moufles étanches pour adulte avec GORE-TEX® Warm Technologie et Pri-
maLoft® Gold Insulation très chaude. Action antibactérienne grâce à la doublu-
re SK ionix et intérieur de la main entièrement en cuir de chèvre avec renfort 
supplémentaire. Le long revers avec fermeture Cordstopper apporte un mainti-
en sûr.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

soft stretch, heavy plain

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

GORE-TEX® + GORE® Warm

SK ionix

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211

B
L
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C
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 E

D
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N

005 
black

523 
black|grey

060FN 
agave green

012FN 
burnt  
sienna

540ST 
black|silver-

structure 

529BG 
black| 

bluegrey

529BG 
black|blue- 

grey

523FG 
black|fish- 
grat grey

523FG 
black|fish- 
grat  grey

523ST
black|dark-

greystructure

VOOZ GTX®

3056

D: Sportlicher Allroundhandschuh mit GORE-TEX® Active Technologie, langer 
Stulpe, Cordstopper und Gürtel. PrimaLoft® Gold Insulation und antibakterielles 
SK ionix Futter sorgen für optimalen Wärmekomfort. Robuster Griff durch volle 
Ziegenleder Innenhand mit zusätzlicher Verstärkung.

E: Sporty all-round glove with GORE-TEX® Active Technology, long cuff, cord 
stopper and strap. PrimaLoft® Gold Insulation and antibacterial SK ionix lining 
ensure optimum thermal comfort. Robust grip due to kid all-leather palm with 
additional reinforcement.

F: Gants sportifs polyvalents avec GORE-TEX® Active Technologie, long re-
vers, Cordstopper et sangle. La PrimaLoft® Gold Insulation et la doublure SK 
ionix apportent un confort thermique optimal. Prise en main solide par la main 
intérieure entièrement en cuir de chèvre avec renfort supplémentaire.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

soft stretch, heavy plain

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

GORE-TEX® + GORE® Active

SK ionix

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211

523ST
black|dark-

greystructure

en vogue colours

en vogue colours



005 
black

30

DJANGO SHIELD

SOHO WST

3055

3032

D: Kurzer, sportlicher PrimaLoft® Gold Eco und Grip Control Handschuh mit 
hohem Lederanteil und praktischem Handgelenksverschluss. SK shield Insert 
schützt vor Nässe, warmes SK ultraplush Futter sorgt für angenehmen Trage-
komfort.

D: Weicher GORE® WINDSTOPPER® Softshell Handschuh mit exzellent wär-
mender PrimaLoft® Gold Insulation. Robuster Griff durch komplette Ziegenle-
der Innenhand mit zusätzlicher Verstärkung.

E: Short , sporty PrimaLoft® Gold Eco and Grip Control glove with high pro-
portion of leather and practical wrist fastening. SK shield Insert protects against 
wet weather, warm SK ultraplush lining ensures pleasant wear comfort.

E: Soft GORE® WINDSTOPPER® Softshell glove with excellent warming Pri-
maLoft® Gold Insulation. Robust grip due to kid all-leather palm with additional 
reinforcement.

F: Gants courts, sportifs PrimaLoft® Gold Eco et Grip Control avec grande part 
de cuir et fermeture pratique au poignet. Le SK shield Insert protège de l‘humi-
dité, la doublure chaude SK ultraplush garantit un grand confort.

F: Gants souples GORE® WINDSTOPPER® Softshell avec PrimaLoft® Gold In-
sulation très chaude. Prise en main solide par la main intérieure entièrement en 
cuir de chèvre avec renfort supplémentaire.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

Twill | Snowcord

GORE® WINDSTOPPER®

soft goat leather, amara combi

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Eco with Grip Control

PrimaLoft® Gold Insulation

Sk shield

SK ultraplush backhand | TT2 palmside

TT2

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

523 
black|grey

529 
black|bluegrey

B
L

A
C

K
 E

D
IT

IO
N

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211

                   S M  L/S M
7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10

XXXL BIG
1211
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BLACK HAWK SHIELD
3050

D: Funktioneller Erwachsenen Fäustling mit wärmender SK isodry Insulati-
on. SK shield Insert schützt vor Nässe, Innenhand Kombination aus Leder und 
Amara sorgt für festen Griff. Gürtel und Lederverstärkungen auf der Oberhand.

E: Functional adults‘ mitten with warming SK isodry Insulation. SK shield In-
sert protects against wet weather, palm combination made of leather and Ama-
ra ensures a firm grip. Strap and leather reinforcement on the upper hand.

F: Moufles fonctionnelles pour adulte avec SK isodry Insulation chaude. Le 
SK shield Insert protège de l‘humidité, la combinaison de la partie intérieur de 
la main avec du cuir et de l‘amara apporte une bonne prise en main. Sangle et 
renforts en cuir sur la partie supérieure de la main.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

stripe pure, soft goat leather

soft goat leather, amara combi

SK isodry

SK shield

B
L

A
C

K
 E

D
IT

IO
N

005 
black

TRIGGER
3042

D: Sportlicher Supersoft Stretch Handschuh mit exzellent wärmender Prima-
Loft® Gold Insulation. Kuscheliges SK softcurl Futter auf der Oberhand und ro-
buster Griff durch volle Ziegenleder Innenhand.

E: Sporty Supersoft Stretch glove with excellent warming PrimaLoft® Gold In-
sulation. Cosy SK softcurl lining on the upper hand and robust grip due to kid 
all-leather palm.

F: Gants sportifs Supersoft Stretch avec PrimaLoft® Gold Insulation très chau-
de. Doublure confortable SK softcurl sur le dessus de la main et prise en main 
solide grâce à l‘intérieur de la main entièrement en cuir de chèvres.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch, 

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

SK softcurl backhand | TT2 palmside

S M L XL XXL
8 8 1/2 9 9 1/2 101/210

4XL3XL
11

BIG
12

005 
black

235 
grey|black

655 
green|black

060FN 
agave green

012FN 
burnt sienna

010FN 
marlin

S
H

IE
L
D

k

                   S M  L/S M
7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10

XXXL BIG
1211
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WARM X

CULT

3040

3030

D: Funktioneller Fäustling mit Heatpocket Zippertasche (mit wärmereflektie-
rendem Thermosilver abgefüttert), wärmender PrimaLoft® Insulation und voller 
Ziegenleder Innenhand.

D: Leichter PrimaLoft® Gold Insulation Allrounder mit Digital Leder Innenhand, 
und Bewegungsfalte. Cordstopper am Schaftende sorgt für sicheren Halt und 
die erweiterte, verlängerte Stulpe für optimalen Abschluss.

E: Functional mitten with zipped heat pocket (lined with heat-reflecting ther-
mosilver), warming PrimaLoft® insulation and kid all-leather palm.

E: Lightweight PrimaLoft® Gold Insulation all-rounder with Digital leather palm 
and pleat for free movement. Cord stopper at the end of the cuff ensures a 
secure fit and the extended longer cuff for an optimum finish.

F: Moufles fonctionnelles avec poche zippée Heatpocket (avec doublure Ther-
mosilver réfléchissant la chaleur), PrimaLoft® Insulation chaude et intérieure de 
la main entièrement en cuir de chèvre.

F: Gants polyvalents légers PrimaLoft® Gold Insulation avec intérieur de la 
main en cuir Digital et pli de mouvement. Cordstopper à l‘extrémité de l‘ourlet 
pour un bon maintien et revers élargi, prolongé pour une terminaison optimale.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

stretch shell, goat leather

supersoft stretch

soft goat leather

digital leather

PrimaLoft® Gold Insulation

PrimaLoft® Gold Insulation

TT2, Thermosilver (pocket)

TT2

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

005 
black

010FN 
marlin

012FN 
burnt sienna

060FN 
agave green

B
L

A
C

K
 E

D
IT

IO
N

E
H

AT
TE

K
C

O
P

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10

XXXL BIG
1211

  S M  L/S M
7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211
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ARLBERG
201

D: Sportlicher, seidenweicher Herrenskifingerhandschuh aus hochwertigstem, 
Anilin gefärbtem und hydrophobiertem (wasserabweisendem) Lammleder. Mit 
exzellent wärmender PrimaLoft® Gold Insulation und weichem SK ultraplush 
Futter. Auch mit GORE-TEX® als Artikel 201X erhältlich.

E: Sporty, silky soft men‘s glove made of top quality, aniline-dyed and wa-
ter-repellent lambskin. With excellent warming PrimaLoft® Gold Insulation and 
soft SK ultraplush lining. Also available with GORE-TEX® as article 201X.

F: Gants de ski sportifs, soyeux pour homme en cuir de mouton de grande 
qualité, teint à l‘aniline et hydrophobe (hydrofuge). Avec PrimaLoft® Gold Insu-
lation très chaude et doublure souple SK ultraplush. Également disponible avec 
GORE-TEX® sous la référence 201X.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

m, 
t
h 

-
d 

e 
-
c 

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

lamb leather hydrophobic

lamb leather hydrophobic

PrimaLoft®, 

SK ultraplush

S M L XL XXL
8 8 1/2 9 9 1/2 101/210

4XL3XL
11

005 
black

053 
dark brown

092 
chocolate 

chip

070 
indigo blue

060 
olive

037 
camel

LEATHER EDITION 
MEN

„DESIGNED FOR FUNCTIONAL STYLE.“
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LEATHER SPORTY

CAMILLO

1588

0164

D: Sportlicher Herrenskifingerhandschuh aus hochwertigstem, Anilin gefärb-
tem Lammleder. Perforiertes Leder auf der Oberhand sorgt für sportlichen 
Look. Mit exzellent wärmender PrimaLoft® Gold und Eco mit Grip Control Insu-
lation. Trendiger Velcro für festen und sicheren Halt.

D: Ein warmer Herrenhandschuh für den täglichen Gebrauch. Das Lammfell 
(„Curly“) sorgt für eine wohlige und kuschelige Wärme in der kalten Jahreszeit. 
Der perfekte Après-Ski Handschuh.

E: Sporty men‘s glove made of top quality aniline-dyed lambskin. Perforated 
leather on the upper hand gives the glove a sporty look. With excel-lent war-
ming PrimaLoft® Gold and Eco with Grip Control Insu-lation. Trendy Velcro for 
firm and secure fit.

E: A warm men‘s glove for daily use. The lambskin („Curly“) provides pleasant 
and cosy warmth during the cold season. The perfect après-ski glove.

F: Gants de ski sportifs pour homme en cuir de mouton de grande qualité, 
teint à l‘aniline Le cuir perforé sur la partie supérieure de la main apporte un 
look sportif. Avec PrimaLoft® Gold très chaud et Eco avec Grip Control Insulati-
on. Velcro tendance pour un maintien solide et sûr.

F: Des gants chauds pour homme pour l‘usage quotidien. La peau de mouton 
(„curly“) apporte une chaleur bénéfique et confortable pendant la saison froide. 
Les gants parfaits de l‘après-ski.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

lamb leather (perforated)

curly

lamb leather

curly

PrimaLoft® Gold | Eco with Grip Control 

TT2

curly

        S M  L/S M L XL XXL
7 7 1/2 8 8 1/2 9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL
11

MS L XL XXL
8 8 1/2 9 9 1/2 10

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

514 
black|white

513 
black|wine red

005 
black

053 
dark  

brown

941
santos | sand 

| hazel

939
navy | 

cornblue |
dark grey

127
dark grey |
hazelnut |
dark grey

128
olive |
hazel |
olive

130
hazel | bright 
grey | hazel
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RACE LEATHER PL
1590

D: Robuster, geschmeidiger Herrenskilederhandschuh aus weichem und reiß-
festem Ziegenleder. Wärmende PrimaLoft® Gold und Eco mit Grip Control Insu-
lation, mit Thermofleece und SK ionix abgefüttert. Zusätzliche Verstärkungen 
und Polsterungen am Handrücken und im Fingerknöchelbereich.

E: Robust supple men‘s leather skiing glove made of soft and tear-resistant 
kid leather. Warming PrimaLoft® Gold and Eco with Grip Control Insulation lined 
with thermofleece and SK ionix. Additional reinforcement and padding on the 
back of the hand and in the area of the knuckles.

F: Gants de ski en cuir solides et doux pour homme en cuir de chèvre souple 
et indéchirable. PrimaLoft® Gold chaude et Eco avec Grip Control Insulation, 
avec Thermofleece et doublure SK ionix. Renforts supplémentaires et rembour-
rages sur le dos de la main et dans la zone de la jointure des doigts.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

soft goat leather

soft goat leather

PrimaLoft® Gold | Eco with Grip Control

Thermofleece backhand | SK ionix palmside

005 
black

513 
black|red

082 
white|green

„YOU NEVER KNOW WHERE YOUR GLOVES WILL TAKE YOU.“

        S M  L/S M L XL XXL
7 7 1/2 8 8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

   Foto: Fotolia
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D: Zeitloser Erwachsenen Skihandschuh mit exzellent wärmender PrimaLoft® 
Gold Insulation und GORE-TEX® Active Technologie. Mit Thermofleece abge-
füttert und robustem Griff durch volle Ziegenleder Innenhand. Bewegungsfalte, 
Gürtel und Zipper am Schaft für sicheren Halt.

E: Timeless adults‘ skiing glove with excellent warming PrimaLoft® Gold Insu-
lation and GORE-TEX® Active Technology. Lined with thermofleece and with a 
robust grip due to kid all-leather palm. Pleat for increased movement, strap and 
zip on the cuff for secure fit.

F: Gants de ski atemporels pour adulte avec PrimaLoft® Gold Insulation très 
chaude et GORE-TEX® Active Technologie. Doublure avec Thermofleece et pri-
se en main solide grâce à la partie intérieure entièrement en cuir de chèvre. Pli 
de mouvement, sangle et zip sur le bas pour un bon maintien.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

soft stretch

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

GORE-TEX® + GORE® Active

Thermofleece

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black 

514 
black|white 

523 
grey|black 

513 
black|red

529BG 
bluegrey|black

540ST 
silverstruc-
tur|black

523FG 
grey fish-
grat|black

M
E

N
 &

 U
N

IS
E

X

1570

7570

CLUB PRO GTX®

CLUB PRO MIT GTX®

        S M  L/S M L XL XXL
7 7 1/2 8 8 1/2 9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL
11

en vogue colours

523ST
black|dark-

greystructure  
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ROD PRO GTX®

MEKO GTX®

1568

1566

D: Sportlicher Handschuh mit GORE-TEX® Active Technologie und engan-
liegender Schaftlösung für optimalen Halt und Tragekomfort. Robuster Griff 
durch volle Ziegenleder Innenhand und rolled-over Fingertips.

D: Klassischer Herrenskifingerhandschuh aus Supersoft Stretch Material mit 
GORE-TEX® Active Technologie. SK isodry Insulation speichert Wärme und Luft 
und die volle Ziegenleder Innenhand sorgt für robusten Griff.

E: Sporty glove with GORE-TEX® Active Technology and close-fitting cuff so-
lution for optimum fit and wear comfort. Robust grip due to kid all-leather palm 
and rolled-over fingertips.

E: Classic men‘s skiing glove made of super soft stretch material with GO-
RE-TEX® Active Technology. SK isodry Insulation stores heat and air and the kid 
all-leather palm ensures robust grip.

F: Gants sportifs avec GORE-TEX® Active Technologie et bas près du corps 
pour un maintien optimal et un grand confort. Prise en main solide grâce à la 
partie intérieure de la main entièrement en cuir de chèvre et bouts des doigts 
rolled-over.

F: Gants classiques de ski pour homme en matériau Supersoft Stretch avec 
GORE-TEX® Active Technologie. La SK isodry Insulation accumule la chaleur et 
l‘air et la partie intérieure de la main entièrement en cuir de chèvre apporte une 
prise en main solide.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

soft stretch

supersoft stretch

soft goat leather

soft goat leather

SK isodry

SK isodry

GORE-TEX® + GORE® Active

GORE-TEX® + GORE® Active

TT2

TT2

        S M  L/S M L XL XXL
7 7 1/2 8 8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

005 
black

023 
grey

523 
black|grey

012FN 
burnt sienna

514 
black|white

060FN 
agave green

M
E

N
 &

 U
N

IS
E

X

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 1/210

3XL
10

4XL
11

11
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DJ SHIELD
1562

D: Modischer, wasserdichter Skihandschuh mit SK shield Insert und wärmen-
der SK isodry Insulation. SK ultraplush Futter sorgt für angenehmen und wei-
chen Tragekomfort, praktischer Klettverschluss verleiht sicheren Halt..

E: Fashionable watertight skiing glove with SK shield Insert and warming SK 
isodry Insulation. SK ultraplush lining ensures pleasantly soft wear comfort, the 
practical Velcro fastening makes sure the glove fits securely.

F: Gants de ski tendance, étanches avec SK shield Insert et SK isodry Insulati-
on chaude. La doublure SK ultraplush apporte un confort agréable et souple, la 
fermeture autogrippante pratique apporte un maintien sûr.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

SK StrucTech

artificial leather

SK isodry

SK shield

SK ultraplush backhand | TT2 palmside

M
E

N
 &

 U
N

IS
E

X

005 
black

023 
grey

037 
camel

BOBBY GTX®

1563

D: Basic GORE-TEX® Skihandschuh mit PU digital Innenhand und Thermodry 
Insulation.

E: Basic GORE-TEX® skiing glove with PU digital palm and Thermodry insula-
tion.

F: Gants de ski Basic GORE-TEX® avec intérieur de la main en PU digital et 
Thermodry Insulation.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

ultratech

digital PU

Thermodry

GORE-TEX® 

TT2

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 1/210

3XL
10

4XL
11

005 
black

        S M  L/S M L XL XXL
7 7 1/2 8 8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11
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PRO SHIELD

CLEAR
FOCUS

1567

1554

7554

D: Modischer, wasserdichter Unisex Skihandschuh mit SK shield Insert und 
wärmender SK isodry Insulation, in kurzer enganliegender Schaftlösung. Ro-
buster Griff durch Digital PU in der Innenhand, Ziegenleder Verstärkung im 
Daumenbereich.

D: Klassischer Erwachsenen Skihandschuh mit exzellent wärmender Prima-
Loft® Gold Insulation, weichem SK ultraplush Futter und voller Ziegenleder In-
nenhand. Zipper am Schaft und Bewegungsfalte. 7554 Focus = Fäustling mit 
Fingerliner (in den Farben 005 | 523 | 514 erhältlich)

E: Fashionable watertight unisex skiing glove with SK shield Insert and warm-
ing SK isodry Insulation,with a short close-fitting cuff solution. Robust grip due 
to Digital PU on the palm, kid leather reinforcement in the thumb area.

E: Classic adults‘ skiing glove with excellent warm-ing PrimaLoft® Gold Insula-
tion, soft SK ultraplush lining and kid all-leather palm. Zip on the cuff and pleat 
for free movement. 7554 Focus = mitten with finger liner (available in colours 
005 | 523 | 514)

F: Gants de ski unisexes tendance, étanches avec SK shield Insert et SK isodry 
Insulation chaude, avec bas du gant près du corps. Prise en main solide par 
le Digital PU à l‘intérieur de la main, renfort en cuir de chèvre dans la zone du 
pouce.

F: Gants de ski classiques pour adulte avec PrimaLoft® Gold Insulation très 
chaude, doublure souple SK ultraplush et partie intérieure de la main entière-
ment en cuir de chèvre. Zip sur le bas et plis de mouvement. 7554 Focus = 
Moufles avec Fingerliner (disponible dans les coloris 005 | 523 | 514)

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

supersoft stretch, stripebase

soft stretch, heavy plain

soft goat leather, digital PU

soft goat leather

SK isodry

PrimaLoft® Gold Insulation

SK shield

TT2

SK ultraplush backhand | TT2 palmside

       S M  L/S M L XL XXL
7 7 1/2 8 8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

005 
black

005 
black

514 
black|white

523 
black|grey

523 
black|grey

060FN 
agave green

513 
black|red

583 
black|blue

514 
black|white

514 
black|white

697 
black|-

sand|grey

582 
black|green

513 
black|red

M
E

N
 &

 U
N

IS
E

X

XXS XS  S M  L/S
6 6 1/2 7 7 1/2 8

M L XL XXL
8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

SHIELD
kSHIELD

k SHIELD
k SHIELD

k SHIELD
kSHIELD

kSHIELD
k
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POMO
1549

D: Sportlicher Erwachsenen Skihandschuh mit wärmender SK isodry Insulati-
on. Robuster Griff durch volle Ziegenleder Innenhand mit zusätzlicher Verstär-
kung, Zipper am Schaft sorgt für festen und sicheren Halt.

E: Sporty adults‘ skiing glove with warming SK isodry Insulation. Robust grip 
due to kid all-leather palm with additional reinforcement, zip on the cuff ensu-
res firm and secure fit.

F: Gants de ski sportifs pour adulte avec SK isodry Insulation chaude. Prise en 
main solide grâce à l‘intérieur de la main entièrement en cuir de chèvre avec 
renfort supplémentaire, le zip sur le bas garantit un bon maintien solide.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

soft stretch, onyx light

soft goat leather

SK isodry

TT2

M
E

N
 &

 U
N

IS
E

X

005 
black

514 
black|white

546 
black|lime

561FN 
black|kashmir

510FN 
black|marlin

512FN 
black|burnt 

sienna

CLASSIC PRO
1546

D: Klassicher Erwachsenen Skihandschuh mit wärmender SK isodry Insulation. 
Robuster Griff durch volle Ziegenleder Innenhand mit zusätzlicher Verstärkung.

E: Classic adults‘ skiing glove with warming SK isodry Insulation. Robust grip 
due to kid all-leather palm with additional reinforcement.

F: Gants de ski classiques pour adulte avec SK isodry Insulation chaude. Prise 
en main solide par la main intérieure entièrement en cuir de chèvre avec renfort 
supplémentaire.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch

soft goat leather

SK isodry

TT2

005 
black

023 
grey

010FN 
marlin

016FN 
kashmir

S M L XL XXL
8 8 1/2 9 9 1/2 101/210

4XL3XL
11

       S M  L/S M L XL XXL
7 7 1/2 8 8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11
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005 
black

MYKEL

SEBEC

1544

1540

D: Trendiger Skihandschuh mit wärmender SK isodry Insulation, volle Ziegen-
leder und Digital PU Innenhand sorgt für robusten Griff. Zipper am Schaft gibt 
sicheren Halt.

D: Klassischer Erwachsenen Skihandschuh mit Thermodry Insulation und PU 
rubber tech Innenhand.

E: Trendy skiing glove with warming SK isodry Insulation, kid all-leather and 
Digital PU palm ensures robust grip. Zip on the cuff ensures a secure fit.

E: Classic adults‘ skiing glove with Thermodry insulation and PU rubber tech 
palm.

F: Gants de ski tendance avec SK isodry Insulation chaude, la partie intérieure 
en cuir de chèvre et Digital PU garantit une prise en main solide. Le zip sur le 
bas apporte un bon maintien.

F: Gants de ski classiques pour adulte avec Thermodry Insulation et partie 
intérieure de la main en PU rubber tech.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

supersoft stretch

ultratech

soft goat leather, digital PU

PU rubber tech

SK isodry

Thermodry

TT2

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

514 
black|white

523 
black|grey

583 
black|blue

582 
black|green

513 
black|red

M
E

N
 &

 U
N

IS
E

X

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 1/210

3XL
10

4XL
11

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 1/210

3XL
10

4XL
11
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ZERO SHIELD
1805

D: Wasserdichter Erwachsenen Snowboard Handschuh mit SK shield Insert 
und kuscheligem SK softcurl Futter. Innenhand Verstärkung durch Sandgrip 
und Amara, mit herausnehmbarer Schiene und breitem Gürtel für festen und 
sicheren Halt.

E: Watertight adults‘ snowboarding glove with SK shield Insert and cosy SK 
softcurl lining. Palm reinforcement due to Sandgrip and Amara with remov-able 
protector and wide strap for firm and secure hold.

F: Gants de snowboard étanches pour adulte avec SK shield Insert et doublu-
re confortable SK softcurl. Renfort de la partie intérieure de la main par Sand-
grip et Amara, rail amovible et large sangle pour un maintien solide et sûr.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

soft stretch | heavy plain

Sandgrip | Amara | removable protector

Thermodry

SK shield

SK softcurl

005 
black

583 
black|blue

937 
black|pink

582 
black|green

SNOWBOARD

XXS XS  S M  L/S
6 6 1/2 7 7 1/2 8

M L XL XXL
8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

SH
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Foto: Credits © Armin Zechmeister
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PINKY SHIELD

DURAN SHIELD

1803

1800

D: Trendiger Snowboard Fäustling mit hohem Lederanteil und wasserdichtem 
SK shield Insert. Kuscheliges SK softcurl Futter mit Fingerliner sorgt für angeh-
men Tragekomfort. Wärmende SK isodry Insulation, Innenhand aus Sandgrip, 
Ziegenleder und herausnehmbarer Schiene.

D: Klassischer Snowboard Handschuh mit Innenhand durch Sandgrip verstärkt 
und mit herausnehmbarer Schiene. SK shield Insert schützt vor Nässe.

E: Trendy snowboarding mitten with high proportion of leather and watertight 
SK shield Insert. Cosy SK softcurl lining with finger liner ensures pleasant wear 
comfort. Warming SK isodry Insulation, palm made of Sandgrip, kid leather and 
removable protector.

E: Classic snowboarding glove with palm reinforced with Sandgrip and remo-
vable protector. SK shield Insert protects against wet weather.

F: Moufles tendances pour snowboard avec part élevée de cuir et SK shield 
Insert étanche. La doublure confortable SK softcurl avec Fingerliner garantit un 
grand confort. SK isodry Insulation chaude, partie intérieure en Sandgrip, cuir 
de chèvre et rail amovible.

F: Gants classiques pour snowboard avec partie intérieure de la main ren-
forcée par Sandgrip et avec rail amovible. Le SK shield Insert protège de l‘humi-
dité.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

soft stretch | goat leather

sortina

Sandgrip | goat leather | removable protector

Toughtech | Sandgrip | removable protector

SK isodry, fingerliner

Thermodry

SK shield

SK shield

SK softcurl fingerliner

TT2

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

023 
grey

005 
black

005 
black

016 
green

S
N

O
W

B
O

A
R

D

XXS XS  S M  L/S
6 6 1/2 7 7 1/2 8

M L XL XXL
8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

XXS XS  S M  L/S
6 6 1/2 7 7 1/2 8

M L XL XXL
8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11
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ARROW SHIELD
1852

D: Bunter Kinder Snowboard Handschuh mit wasserdichtem SK shield Insert 
und wärmender SK isodry Insulation. Kuscheliges SK softcurl Futter, Innenhand 
durch Sandgrip verstärkt mit herausnehmbarer Innenhandschiene. Breiter Gür-
tel sorgt für sicheren Halt.

E: Colourful children‘s‘ snowboarding glove with watertight SK shield Insert 
and warming SK isodry Insulation. Cosy SK softcurl lining, palm reinforced with 
Sandgrip with removable palm protector. Wide strap ensures secure fit.

F: Gants multicolores de snowboard pour enfant avec SK shield Insert étanche 
et SK isodry Insulation chaude. Doublure confortable SK softcurl, partie intéri-
eure de la main renforcée par Sandgrip renforcée avec rail amovible. La large 
sangle assure un maintien sûr.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

tech stretch, stripebase

Sandgrip | removable protector

SK isodry

SK shield

SK softcurl

S
N

O
W

B
O

A
R

D

523 
black|grey

583 
black|blue

582 
black|green

937 
black|pink

PAX SHIELD
1850

D: Zeitloser Kinder Snowboard Handschuh mit wasserdichtem SK shield Insert 
und Innenhand Verstärkung durch Toughtech und Sandgrip, mit herausnehm-
barer Innenhandschiene. Breiter Gürtel sorgt für sicheren und festen Halt.

E: Timeless children‘s snowboarding glove with watertight SK shield Insert 
and palm reinforcement due to Toughtech and Sandgrip with removable palm 
protector. Wide strap ensures secure and firm fit.

F: Gants atemporels de snowboard pour enfant avec SK shield Insert étanche 
et renfort de la partie intérieure de la main par Toughtech et Sandgrip, avec rail 
amovible. La large sangle assure un maintien sûr et solide.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

sortina | structex

Toughtech | Sandgrip | removable protector

Thermodry

SK shield

TT2

523 
black|grey

4 5 6 7
S M L XL

6-8 J. 8-10 J.        10-12 J. 12-14 J.

4 5 6 7
S M L XL

6-8 J. 8-10 J.        10-12 J. 12-14 J.
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KIDS NOK GTX®

7663

D: Super warmer Premium Kinder Fäustling mit GORE-TEX® Warm Technolo-
gie und exzellent wärmender PrimaLoft® Gold Insulation. Kuscheliges SK soft-
curl und SK ultraplush Futter, robuster Griff durch volle Kunstleder Innenhand 
mit Ziegenleder Verstärkung. Lange, weite Stulpe mit Cordstopper sorgt für 
sicheren und festen Halt.

E: Super warm premium children‘s mitten with GORE-TEX® Warm Technology 
and excellent warming PrimaLoft® Gold Insulation. Cosy SK softcurl and SK 
ultraplush lining, robust grip due to faux all-leather palm with kid leather rein-
forcement. Long wide cuff with cord stopper ensures secure and firm fit.

F: Moufles Premium pour enfant super chaudes avec GORE-TEX® Warm Tech-
nologie et PrimaLoft® Gold Insulation très chaude. Doublure confortable SK 
softcurl et SK ultraplush, prise en main solide grâce à la partie intérieure de 
la main en similicuir avec renfort en cuir de chèvre. Le long revers large avec 
Cordstopper garantit un maintien sûr et solide.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch, heavy plain

artificial | soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

GORE-TEX® + GORE® Warm

SK softcurl backhand | SK ultraplush palmside

SK softcurl backhand | SK ultraplush palmside

4 5 6 7
S M L XL

6-8 J. 8-10 J.        10-12 J. 12-14 J.

4 5 6 7
S M L XL

6-8 J. 8-10 J.        10-12 J. 12-14 J.
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VOOZY GTX®

1662

D: Sportlicher Premium Kinder Skihandschuh mit GORE-TEX® Active Techno-
logie und exzellent wärmender PrimaLoft® Gold Insulation. Kuscheliges SK soft-
curl und SK ultraplush Futter, robuster Griff durch volle Kunstleder Innenhand 
mit Ziegenleder Verstärkung. Lange, weite Stulpe mit Cordstopper sorgt für 
festen Halt.

E: Sporty premium children‘s skiing glove with GORE-TEX® Active Technology 
and excellent warming PrimaLoft® Gold Insulation. Cosy SK softcurl and SK 
ultraplush lining, robust grip due to faux all-leather palm with kid leather rein-
forcement. Long wide cuff with cord stopper ensures firm fit.

F: Gants Premium sportifs pour enfant avec GORE-TEX® Active Technologie 
et PrimaLoft® Gold Insulation très chaude. Doublure confortable SK softcurl 
et SK ultraplush, prise en main solide grâce à la partie intérieure de la main en 
similicuir avec renfort en cuir de chèvre. Le long revers large avec Cordstopper 
garantit un maintien solide.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch, heavy plain

artificial | soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

GORE-TEX® + GORE® Active

005 
black

023 
grey

029 
navy

900 
pink

071 
green

005 
black

023 
grey

029 
navy

900 
pink

071 
green
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PROTEC KIDS SHIELD

LUX SHIELD
LUX MIT SHIELD

1656

1660

7660

D: Robuster Skihandschuh mit hohem Lederanteil und Hartschalen Protektor 
auf dem Handrücken. Wasserdicht durch SK shield Insert und wärmende SK 
isodry Insulation. Fester Griff durch Digital PU Innenhand mit Ziegenleder Ver-
stärkung. Kuscheliges SK softcurl Futter, praktischer Zipper am Schaft.

D: Wasserdichter PrimaLoft® Kinder Handschuh mit SK shield Insert und ku-
scheligem SK softcurl Futter. Robuster Griff durch Digital PU Innenhand mit 
Ziegenleder Verstärkung. Praktischer Gürtel auf der Oberhand. 
7670 LUX MIT SHIELD = Fäustling

E: Robust skiing glove with high proportion of leather and rigid shell protector 
on the back of the hand. Watertight due to SK shield Insert and warming SK iso-
dry Insulation. Firm grip due to Digital PU palm with kid leather reinforcement. 
Cosy SK softcurl lining, practical zip on the cuff.

E: Watertight PrimaLoft®® children‘s glove with SK shield Insert and cosy SK 
softcurl lining. Robust grip due to Digital PU palm with kid leather reinforce-
ment. Practical strap on the upper hand. 
7670 LUX MIT SHIELD = mitten

F: Gants solides pour ski avec part élevée de cuir et protecteur à coque dure 
sur le dos de la main. Étanches par SK shield Insert et SK isodry Insulation chau-
de. Prise en main solide par la partie intérieure en Digital PU avec renfort en cuir 
de chèvre. Doublure confortable SK softcurl, zip pratique sur le bas du gant.

F: Gants étanches pour enfant PrimaLoft® avec SK shield Insert et doublu-
re confortable SK softcurl. Prise en main solide par la main intérieure entière-
ment en Digital PU avec renfort en cuir de chèvre. Sangle pratique sur la partie 
supérieure de la main. 
7670 LUX MIT SHIELD = moufles

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

supersoft | tech stretch, goat leather

supersoft stretch, stripebase

soft goat leather, digital PU

soft goat leather, digital PU

SK isodry

PrimaLoft®

SK shield

SK shield

SK softcurl backhand | TT2 palmside

SK softcurl

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

538 
black|red| 

white

005 
black

517 
black| 

steel|white

058 
black|vetiver

900 
pink

072 
green

010FN 
marlin
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3 4 5 6 7
       XS S M L XL

   4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.        10-12 J.  12-14 J.

S
HIELD

k
S

HIELD
k

4 5 6 7
S M L XL

6-8 J. 8-10 J.        10-12 J. 12-14 J.

SHIE
LD

k SHIE
LD

k SHIE
LD

kSHIE
LD

k SHIE
LD
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D: Sportlicher Kinder Skihandschuh mit GORE-TEX® Active Technologie und 
wärmender SK isodry Insulation. Fester Griff durch volle Kunstleder Innenhand 
mit Ziegenleder Verstärkung.
7635 BASE MIT GTX® = Fäustling

E: Sporty children‘s skiing glove with GORE-TEX® Active Technology and war-
ming SK isodry Insulation. Firm grip due to faux leather palm with kid leather 
reinforcement.
7635 BASE MIT GTX® = mitten

F: Gants sportifs pour enfant avec GORE-TEX® Active Technologie et SK iso-
dry Insulation chaude. Prise en main solide grâce à la partie intérieure de la 
main entièrement en similicuir avec renfort en cuir de chèvre.
7635 BASE MIT GTX® = moufles

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

soft stretch, sortina

soft goat | artificial leather

SK isodry

GORE-TEX® + GORE® Active

TT2

K
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005 
black

529 
black|navy

513 
black|red

546 
black|lime

937 
black|pink

933 
black|atollblue

D: Kinder Skihandschuh mit wasserdichtem SK shield Insert und langer, weiter 
Stulpe für sicheren Abschluss über der Jacke. Wärmende SK isodry Insulation 
und fester Griff durch Digital PU Innenhand mit Amara Verstärkung. Gürtel auf 
der Oberhand sorgt für sicheren Halt.

E: Children‘s skiing glove with watertight SK shield Insert and long, wide cuff 
for secure fit over a jacket. Warming SK isodry Insulation and firm grip due to 
Digital PU palm with Amara reinforcement. Strap on the upper hand ensures 
secure fit.

F: Gants de ski pour enfant avec SK shield Insert étanche et long et large 
revers pour un maintien sûr au-dessus de la veste. SK isodry Insulation chaude 
et prise en main solide grâce à la partie intérieure de la main en Digital PU avec 
renfort en amara. La sangle sur la partie supérieure de la main garantit un main-
tien sûr.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch

digital PU

SK isodry

SK shield

TT2

005 
black

523 
black|grey

510FN 
black|marlin

783 
green|grey

949 
pink|berry

BASE GTX®

LINUX SHIELD

BASE MIT GTX®

PINGU SHIELD

1635

1636

7635

7636

3 4 5 6 7
       XS S M L XL

   4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.        10-12 J.  12-14 J.

21 3 4 5 6 7
XXS XS S M L XL

3-4 J. 4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.        10-12 J.  12-14 J.2-3 J.

3 J.
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POKE KIDS GTX®

1633

D: Basic GORE-TEX® Kinder Skihandschuh mit Thermodry Insulation. Fester 
Griff durch volle Kunstleder Innenhand.

D: Trendiger Kinder Skihandschuh mit wasserdichtem SK shield Insert und 
wärmender SK isodry Insulation. Fester Griff durch Kunstleder Innenhand mit 
Ziegenleder Verstärkung, praktischer Zipper am Schaft.
7636 ZOON MIT SHIELD = Fäustling

E: Basic GORE-TEX® children‘s skiing glove with Thermodry Insulation. Firm 
grip due to faux all-leather palm.

E: Trendy children‘s skiing glove with watertight SK shield Insert and warming 
SK isodry Insulation. Firm grip due to faux leather palm with kid leather rein-
forcement, practical zip on the cuff.
7636 ZOON MIT SHIELD = mitten

F: Gants de ski pour enfant Basic GORE-TEX® avec Thermodry Insulation. Pri-
se en main solide grâce à la partie intérieure entièrement en similicuir.

F: Gants de ski tendance pour enfant avec SK shield Insert étanche et SK iso-
dry Insulation chaude. Prise en main solide par la partie intérieure de la main en 
similicuir avec renfort en cuir de chèvre, zip pratique sur le bas du gant.
7636 ZOON MIT SHIELD = moufles

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

supersoft stretch

supersoft stretch

artificial leather

artificial leather

Thermodry

SK isodry

GORE-TEX® 

SK shield

TT2

TT2

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

005 
black

523 
black|grey

901 
blue

072 
green

152 
pink|grey
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3 4 5 6 7
       XS S M L XL

   4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.        10-12 J.  12-14 J.

3 4 5 6 7
       XS S M L XL

   4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.        10-12 J.  12-14 J.

ZOON SHIELD
ZOON MIT SHIELD

1631

7631
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D: Kinder Skihandschuh mit Kunstleder Innenhand. SK isodry Insulation spei-
chert Wärme und Luft, SK softcurl Futter sorgt für weiches Tragegefühl. 
7602 LEXOR MIT = Fäustling

E: Children‘s skiing glove with faux leather palm. SK isodry Insulation stores 
heat and air, SK softcurl lining makes the glove soft to wear. 
7602 LEXOR MIT = mitten

F: Gants de ski pour enfant avec partie intérieure de la main en similicuir. La 
SK isodry Insulation accumule la chaleur et l‘air, la doublure SK softcurl garantit 
un confort souple. 
7602 LEXOR MIT = moufles

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch

artificial leather

SK isodry

SK softcurl

K
ID

S
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O

U
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H

523 
black|grey

583 
black|blue

937 
black|pink

D: Basic Kinder Skihandschuh mit Thermodry Insulation und robuster Griff 
durch volle PU rubber tech Innenhand. 7600 ZOMA = Fäustling

E: Basic children‘s skiing glove with Thermodry Insulation and robust grip due 
to PU all-rubber tech palm. 7600 ZOMA = mitten

F: Gants de ski pour enfant Basic avec Thermodry Insulation et prise en main 
solide par la partie intérieure de la main entièrement en PU rubber tech. 7600 
ZOMA = moufles

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

ultratech

PU rubber tech

Thermodry

TT2

2 3 4 5 6 7
XXS XS S M L XL

3-4 J. 4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.        10-12 J.  12-14 J.

005 
black

LEXOR

MONZA

LEXOR MIT

ZOMA

1602

1600

7602

7600

3 4 5 6 7
       XS S M L XL

   4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.        10-12 J.  12-14 J.
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BOAZ PRO GTX®

7694

D: Warmer GORE-TEX® Baby Fäustling in neuer Schnittform mit zusätzlicher 
SK isodry Insulation schützt vor Wind und Nässe. Innenhand aus Digital PU, 
lange, sehr weite Stulpe und Cordstopper sorgen für perfekten Halt. 

E: Warm GORE-TEX® babies‘ mitten in new cut with additional SK isodry In-
sulation protects against the wind and wet weather. Palm made of Digital PU, 
long, very wide cuff and cord stopper ensure perfect fit.

F: Moufles chaudes pour bébé GORE-TEX® dans une nouvelle coupe avec SK 
isodry Insulation supplémentaire qui protège du vent et de l‘humidité. La partie 
intérieure de la main en Digital PU, le revers long, très large et Cordstopper 
garantissent un maintien parfait.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

supersoft stretch

digital PU

SK isodry

GORE-TEX® 

TT2

0-1 J. 1-2 J. 2-3 J.

1 J. 2 J. 3 J. XXS XS S M

3-4 J. 4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.    Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

523 
black|grey

529 
black|navy

937 
black|pink

513 
black|red

582 
black|green

BABIES

   Foto: Fotolia
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BENTO SHIELD
7693

D: Modischer, warmer Baby Fäustling mit wasserdichtem SK shield Insert und 
exzellent wärmender PrimaLoft® Gold Insulation. Kuscheliges SK softcurl Fut-
ter, robuster Griff durch Kunstleder Innenhand. Langer Zipper auf der Ober-
hand sorgt für leichten Einschlupf. .

E: Fashionable, warm babies‘ mitten with watertight SK shield Insert and 
excellent warming PrimaLoft® Gold Insulation. Cosy SK softcurl lining, robust 
grip due to faux leather palm. Long zip on the upper hand makes it easy to slip 
on the grip.

F: Moufles tendances et chaudes pour bébé avec SK shield Insert étanche et 
PrimaLoft® Gold Insulation très chaude. Doublure confortable SK softcurl et 
prise en main solide grâce au similicuir à l‘intérieur de la main. Le long zip sur la 
partie supérieure de la main garantit une insertion facile.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch

artificial leather

PrimaLoft® Gold Insulation

SK shield

SK softcurl

B
A

B
IE

S

005 
black

010 
true blue

901 
blue

013 
red

077 
fuchsia

072 
eco green

BLARE SHIELD
7692

D: Bunter Baby Fäustling mit wasserdichtem SK shield Insert und wärmen-
der SK isodry Insulation. Elastische, lange Stulpe und Zipper bieten optimalen 
Schutz vor Kälte und Nässe. Fester Griff durch Digital PU Innenhand.

E: Colourful babies‘ mitten with watertight SK shield Insert and warming SK 
isodry Insulation. Elastic long cuff and zip provide optimum protection against 
the cold and wet weather. Firm grip due to Digital PU palm.

F: Moufles multicolores pour bébé avec SK shield Insert étanche et SK isodry 
Insulation chaude. Le long revers élastique et le zip apportent une protection 
optimale contre le froid et l‘humidité. Prise en main solide grâce à l‘intérieur de 
la main en Digital PU.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch

digital PU

SK isodry

SK shield

TT2

023 
grey

029 
navy

013 
red

016 
green

901 
blue

900 
pink

0-1 J. 1-2 J. 2-3 J.

1 J. 2 J. 3 J. XXS XS S M

3-4 J. 4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.    

0-1 J. 1-2 J. 2-3 J.

1 J. 2 J. 3 J. XXS XS S M

3-4 J. 4-6 J. 6-8 J. 8-10 J.    
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PANDA BLOOM

BANG

7674

7673

D: Verspielter Supersoft Stretch Baby Fäustling mit exzellent wärmender Pri-
maLoft® Gold Insulation und weichem, anschmiegsamen SK ultraplush Futter. 
Elastische, lange Stulpe und langer Zipper bieten leichten Einschlupf und guten 
Halt.

D: Stylischer Baby Fäustling für junge Schnee-Abenteurer mit langer Stulpe 
und diagonalem Zipper für leichten Einschlupf. Innenhand voll Suede Digital PU. 
SK softcurl Futter und SK Isodry Insulation sorgen für ein warmes und weiches 
Gefühl.

E: Playful super soft stretch babies‘ mitten with ex-cellent warming PrimaLoft® 
Gold Insulation and soft supple SK ultraplush lining. Elastic, long cuff and long 
zip make the mitten easy to slip on and ensure a good fit.

E: Stylish babies‘ mitten for young snow adventurers with long cuff and dia-
go-nal zip which makes the mitten easy to pull on. All-suede Digital PU palm. 
SK softcurl lining and SK Isodry Insulation ensure a warm and soft feeling.

F: Moufles amusants Supersoft Stretch pour bébé avec PrimaLoft® Gold Insu-
lation très chaude et doublure souple et confortable SK ultraplush. Le long re-
vers élastique et le long zip permettent une insertion facile et un bon maintien.

F: Moufles stylées pour bébé pour des aventures dans la neige avec long re-
vers et zip diagonal pour une insertion facile. Partie intérieure de la main en-
tièrement en Suede Digital PU. La doublure SK softcurl et la SK Isodry Insulation 
assurent une sensation chaude et souple.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

supersoft stretch

supersoft stretch

supersoft stretch

suede digital PU

PrimaLoft® Gold Insulation

SK isodry

SK ultraplush

SK softcurl

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

523 
black|grey

937 
black|pink

542 
black|egret

583 
black|blue

937 
black|pink

582 
black|green

583 
black|blue

513 
black|red

B
A

B
IE

S

0-1 J. 1-2 J. 2-3 J.

1 J. 2 J. 3 J. XXS

3-4 J.

0-1 J. 1-2 J. 2-3 J.

1 J. 2 J. 3 J. XXS XS S

3-4 J. 4-6 J. 6-8 J. 



55

BLUSH
7675

D: Herrlich weicher Baby Fäustling mit kuscheligem SK softcurl Futter und 
wärmender SK isodry Insulation. Der große, ganz zu öffnende Klettverschluss 
ermöglicht ein einfaches Anziehen und guten Halt.

E: Wonderfully soft babies‘ mitten with cosy SK softcurl lining and warming 
SK isodry Insulation. The large Velcro fastening, which can be opened fully, ma-
kes the glove easy to pull and makes for a good fit.

F: Moufles mignonnes et souples pour bébé avec doublure confortable SK 
softcurl et SK isodry Insulation chaude. La grande bande autogrippante, s‘ouv-
rant en entier, permet d‘enfiler facilement les moufles et assure un bon mainti-
en.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

supersoft stretch

supersoft stretch

SK isodry

SK softcurl

B
A

B
IE

S

023 
grey

040 
silver

900 
pink

013 
red

016 
green

BOBO
7672

D: Klassischer Baby Fäustling mit großem Klettverschluss, der weit zu öffnen 
ist, um ein leichtes Einschlupfen zu ermöglichen. SK isodry Insulation speichert 
Wärme und Luft.

E: Classic babies‘ mitten with large Velcro fastening which can be opened 
wide to make the mitten easy to slip on. SK isodry insulation stores heat and air.

F: Moufles classiques pour bébé avec grande bande autogrippante qui peut 
être ouverte largement pour faciliter l‘insertion. La SK Isodry Insulation accu-
mule chaleur et air.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

softstripe

softstripe

SK isodry

TT2

005 
black

040 
silver

901 
blue

900 
pink

0-1 J. 1-2 J. 2-3 J.

1 J. 2 J. 3 J. XXS

3-4 J.

0-1 J. 1-2 J. 2-3 J.

1 J. 2 J. 3 J. XXS

3-4 J.
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Play with the power.  
Trust in your gloves.

   Foto: Fotolia   Foto: Fotolia

   Foto: Fotolia    Foto: Fotolia
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MITTENCAP WST
1455

D: Funktioneller Outdoor Handschuh mit abgeschnittenen Fingern und Fäust-
lingkappe, exzellent wärmender PrimaLoft® Gold Insulation, sowie aus wind-
dichtem und atmungsaktivem GORE® WINDSTOPPER® Softshell. Leichte Micro 
Bemberg Fütterung und robuster Griff durch komplette Ziegenleder Innen-
hand, guter Halt am Handgelenk durch Strickbündchen, mit Anziehschlaufen 
an den Fingern.

E: Functional outdoor fingerless glove with mitten cap, excellent warming 
PrimaLoft® Gold Insulation, and made of wind-tight and breathable GORE® 
WINDSTOPPER® Softshell. Lightweight micro Bemberg lining and robust grip 
due to kid all-leather palm, good fit on the wrist due to knitted cuff, with pull 
loops on the fingers.

F: Gants d‘extérieur fonctionnels avec doigts découpés et cache de moufle, 
PrimaLoft® Gold Insulation très chaude et GORE® WINDSTOPPER® Softshell 
coupe-vent et respirante. Doublure Micro Bemberg légère et prise en main so-
lide grâce à la partie intérieure de la main entièrement en cuir de chèvre, bon 
maintien sur le poignet grâce aux côtes tricotées, avec boucles d‘enfilage sur 
les doigts.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

GORE® WINDSTOPPER®

soft goat leather

PrimaLoft® Gold Insulation

Micro Bemberg

XXS XS  S M  L/S
6 6 1/2 7 7 1/2 8

M L XL XXL
8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 1/210

3XL
10

4XL
11

E
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A
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C
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E

005 
black

PULSE PL WST MID
1405

D: Multifunktionshandschuh mit exzellent wärmender PrimaLoft® Gold Insu-
lation, sowie aus winddichtem und atmungsaktivem GORE® WINDSTOPPER® 
Softshell für leistungsintensive Tätigkeiten. Robuster Griff durch Digital Leder 
Innenhand.

E: Multi-functional glove with excellent warming PrimaLoft® Gold Insulation, 
and made of wind-tight and breathable GORE® WINDSTOPPER® Softshell for 
intensive high-performance activities. Robust grip due to Digital leather palm.

F: Gants multifonctions avec PrimaLoft® Gold Insulation très chaude et GORE® 
WINDSTOPPER® Softshell coupe-vent et respirante pour des activités intensi-
ves. Prise en main solide grâce à l‘intérieur de la main en cuir Digital.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

GORE® WINDSTOPPER®

digital leather

PrimaLoft® Gold (only on backhand)

TT2 (only on backhand)

005 
black
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005 
black

OXID

TIGER RELOADED

1402

1427

D: Schlanker, lang geschnittener Thermolycra Handschuh für kalte Tempera-
turen im Alltag. Optimaler Handschuh für Langlauftouren. Robuster Griff durch 
Digital Leder Innenhand.

D: Leichter, wärmender Handschuh speichert dank SK isodry auf der Ober-
hand Wärme und Luft. Strickbund sorgt für sicheren Halt. Tiger Reloaded bietet 
idealen Schutz für Tagestouren, Langlaufen und Nordic Walking.

E: Slender long cut Thermolycra glove for cold temperatures in everyday life. 
Optimum glove for cross-country skiing trips. Robust grip due to Digital leather 
palm.

E: Lightweight warming glove stores heat and air thanks to SK isodry on the 
upper hand. Knitted cuff ensures a secure fit. Tiger Reloaded provides ideal 
protection for day trips, cross-country skiing and Nordic walking.

F: Gants fins, à la coupe longue en Thermolycra pour les températures froides 
au quotidien. Gants parfaits pour les sorties en ski de fond. Prise en main solide 
grâce à l‘intérieur de la main en cuir Digital.

F: Les gants légers et chauds accumulent la chaleur et l‘air grâce à la SK isodry 
sur la partie supérieure. Les côtes tricotées apportent un maintien sûr. Tiger Re-
loaded offre une protection idéale pour les sorties d‘une journée, le ski de fond 
et le Nordic Walking.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

Thermolycra

Lycra

digital leather

Amara

SK isodry (only on backhand)

TT2 palmside | thermofleece backhand

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

E
S

K
A

 A
C

T
IV

E

XXS XS  S M  L/S
6 6 1/2 7 7 1/2 8

M L XL XXL
8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11

XXS XS  S M  L/S
6 6 1/2 7 7 1/2 8

M L XL XXL
8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11



59

PROGLIDE
1400

D: Leichter Langlaufhandschuh für leistungsintensive Aktivitäten aus Lycra 
Oberhand- und Amara Innenhand. Strickbund sorgt für sicheren und festen 
Halt.

E: Lightweight cross-country skiing glove for intensive high-performance ac-
tivities with a Lycra upper hand and Amara palm. Knitted cuff ensures a secure 
and firm fit.

F: Gants légers pour ski de fond pour les activités intensives avec partie 
supérieure de la main en lycra et partie intérieure en amara. Les côtes tricotées 
apportent un maintien sûr et solide.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Lycra

Amara

E
S

K
A

 A
C

T
IV

E

005 
black

EAGLE RELOADED WST
1410

D: Klassischer Handschuh mit übergerollten Fingerspitzen, schützt zuverlässig 
vor Wind durch GORE® WINDSTOPPER® Oberstoff. Robuster Griff durch volle 
Ziegenleder Innenhand. Der perfekte Allround-Handschuh für wärmere Tempe-
raturen und/oder anstrengende Tätigkeiten, die viel Griffgefühl erfordern.

E: Classic glove with rolled-over finger tips, reliably protects against the 
wind due to GORE® WIND-STOPPER® outer material. Robust grip due to kid 
all-leather palm. The perfect all-round glove for warmer temperatures and/or 
strenuous activities which need good gripping sensitivity.

F: Gants classiques avec bouts des doigts retournés, protège de manière fiab-
le du vent grâce à la matière supérieure GORE® WINDSTOPPER®. Prise en main 
solide grâce à l‘intérieur de la main entièrement en cuir de chèvre. Les gants 
polyvalents parfaits pour les températures plus chaudes et/ou les activités in-
tenses requérant une bonne adhérence.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

GORE® WINDSTOPPER®

soft goat leather

Microfleece

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10 1/210

4XL3XL BIG
1211

005 
black

XXS XS  S M  L/S
6 6 1/2 7 7 1/2 8

M L XL XXL
8 1/2 9 9 1/2 10

XXXL
11



TOWN RELOADED WST
1445

D: GORE® WINDSTOPPER® Outdoor Handschuh schützt zuverlässig vor Wind. 
Leichtes Thermal fleece Futter, Digital Leder in der Innenhand ermöglicht guten 
Griff. 

E: GORE® WINDSTOPPER® Outdoor glove reliably protects against the wind. 
Lightweight thermal fleece lining, Digital leather on the palm enables good grip.

F: Gants d‘extérieurs GORE® WINDSTOPPER® Outdoor avec effet coupe-vent 
fiable. La doublure légère Thermal fleece, le cuir Digital à l‘intérieur de la main 
assure une bonne prise en main.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

GORE® WINDSTOPPER®

soft goat leather

Thermal fleece

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

E
S

K
A
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C

T
IV

E

WST ALLROUND TOUCH
1443

D: Allround Outdoor Handschuh schützt zuverlässig vor Wind durch GORE® 
WINDSTOPPER® Softshell. Robuster Griff durch Ziegenleder Innenhand. Touch-
screen tauglich und sehr angenehm zu tragen. Ein unverzichtbarer Begleiter für 
Aktivitäten im Frühling, Herbst und Winter!

E: All-round outdoor glove reliably protects against the wind due to GORE® 
WINDSTOPPER® Softshell. Robust grip due to kid leather palm. Touch-
screen-compatible and very pleasant to wear. An indispensable companion for 
outdoor activities in the spring, autumn and winter!

F: Gants polyvalents d‘extérieur qui protègent bien du vent grâce la GORE® 
WINDSTOPPER® Softshell. Prise en main solide grâce à l‘intérieur de la main en 
cuir de chèvre. Adapté aux écrans tactiles et très agréable à porter. Un compa-
gnon indispensable pour les activités de printemps, d‘automne et d‘hiver !

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

GORE® WINDSTOPPER®

soft goat leather | i-touch

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

60

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 1/210

3XL
10

4XL
11

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 1/210

3XL
10

4XL
11
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WST RELOADED
1441

D: Outdoor Handschuh schützt vor Kälte und Wind durch WINDSTOPPER® 
Softshell und ist sehr atmungsaktiv. Durch das leichte Thermofleece Futter ist 
der Handschuh ein idealer Begleiter an kalten Herbsttagen oder im Winter.

E: Outdoor glove protects against the cold and wind thanks to WINDSTOP-
PER® Softshell and is very breathable. Thanks to the lightweight ther-mofleece 
lining the glove is an ideal companion on cold autumn days or in the winter.

F: Les gants d‘extérieur protègent du froid et du vent grâce à la WINDSTOP-
PER® Softshell et sont très respirants. Grâce à la doublure légère Thermofleece, 
les gants sont les compagnons parfaits des journées froides d‘automne ou de 
l‘hiver.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

WINDSTOPPER® softsthell

WINDSTOPPER® softshell

Thermofleece

E
S

K
A
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C

T
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E

005 
black

KIKI KNIT
1465

D: Leichter Thermoknit Handschuh. Durch das angenehme Soft Stretch Mate-
rial und der Kunstleder Verstärkung in der Innenhand, sorgt der Handschuh für 
einen optimalen Feuchtigkeitstransport.

E: Lightweight Thermoknit glove. Thanks to the pleasantly soft stretch ma-
terial and faux leather reinforcement on the palm, the glove ensures optimum 
moisture transport.

F: Gants légers Thermoknit. Grâce au matériau agréable Soft Stretch et au 
renfort en similicuir dans l‘intérieur de la main, les gants garantissent un trans-
port optimal de l‘humidité.

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Thermoknit

soft stretch | artificial leather 7
S M L XL XXL

8 10 119  

523 
black|grey

540 
black|silver

XXS XS  S M  L/S M
6 6 1/2 7 7 1/2 8 8 1/2

L XL XXL
9 9 1/2 10

XXXL BIG
1211
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TONKA TOUCH

MYINSIDE&OUT GLOVES

1463

6135

D: Elastischer, weicher Handschuh mit Multistretch Premium, als dickerer Un-
terziehhandschuh oder multifunktioneller Handschuh geeignet.

D: Trendiger Handschuh aus Lycra fleece ist ein optimaler Begleiter bei kalten 
Temperaturen - leicht, klein und schnell verstaut. Als Unterzieh- oder leichter 
Tragehandschuh verwendbar. 

E: Elastic soft glove with Multistretch Premium, suitable as a thicker inner 
glove or multi-functional glove.

E: Trendy glove made of Lycra fleece is an optimum companion in cold 
tem-peratures - lightweight, small and quickly stowed away. Can be used as an 
inner or lightweight outer glove.

F: Gants élastiques, souples avec Multistretch Premium, peuvent être utilisés 
comme gants du dessous ou gants multifonctions.

F: Les gants tendance en Lycra fleece sont un compagnon idéal pour les 
températures froides - léger, petits et rangés rapidement. Peuvent être utilisés 
comme gants du dessous ou gants légers de transport.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Kids Sizes

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Multistretch Premium

lycra fleece

Multistretch Premium, i-touch

lycra fleece

76
XS S M L XL XXL

8 10 119  

S M L XL

005 
black

colour 1 colour 2 colour 3

UNTERZIEH- ODER LEICHTER TRAGEHANDSCHUH

5 6
M L

8-10 J.      10-12 J.

ESSENTIALS

   Foto: Fotolia
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TOUCH PRO

TONAR II

MERINO

1464

6123

1467

D: Leichter Begleiter an kalten Tagen aus Softliner. Mit touchscreen-kompatib-
le Daumen und Zeigefinger ausgestattet. Als Unterziehhandschuh geeignet.

D: Leichter, schnell trocknender Unterziehhandschuh aus Seide, dient als zu-
sätzliche Schicht unter einem Handschuh. 

D: Der leichte Unterziehhandschuh besteht zu 100% aus Merino Wolle und 
trocknet dank seines leichten Materials sehr schnell.

E: Lightweight companion on cold days made of Softliner. Made with touch-
screen-compatible thumb and index finger. Suitable as an inner glove.

E: Lightweight fast-drying inner glove made of silk, used as an additional layer 
under a glove.

E: The lightweight inner glove is made of 100% Merino wool and thanks to its 
lightweight material it dries very quickly.

F: Compagnons légers des journées froides en Softliner. Avec pouces et index 
compatibles avec les écrans tactiles. Peuvent être utilisés comme gants du dessous.

F: Gants du dessous léger et séchant rapidement en soie, servent de couche 
supplémentaire sous un gant.

F: Le gant du dessous léger est fait à 100 % de laine mérinos et sèche très 
rapidement grâce à sa matière légère.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Softliner

silk

100% Merino wool

Softliner | i-touch

silk

100% Merino wool

4 5 6 7 8 9 10 11          12

005 
black

005 
black

005 
black

E
S

S
E

N
T

IA
L

S

S M L XL

S M L XL
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MOOD

LOMOLADY
LOMOMEN
LOMOKIDS

1461

1460L

1460M

1360

D: Innenhandschuh leichtem, elastischem Multistretch Material kann bei kalten 
Temperaturen als zusätzliche Schicht unter einem Handschuh getragen werden 
oder auch als leichter Tragehandschuh zum Beispiel zum Laufen oder Wandern.

D: Der Handschuh ist ein sehr weicher, leichter Innen- oder Tragehandschuh 
aus 4 way stretch fleece. Ein idealer Unterziehhandschuh an besonders kalten 
Tagen.

E: Inner glove made of lightweight, elastic multi-stretch material can be worn 
as an additional layer under a glove in cold temperatures or as a lightweight 
glove, for example, for running or rambling.

E: The glove is a very soft lightweight inner glove or glove made of 4-way 
stretch fleece. An ideal inner glove on particularly cold days.

F: Gants intérieurs en matériau Multistretch léger et élastique, peuvent être 
portés lorsqu‘il fait froid en tant que couche supplémentaire ou en tant que 
gant léger pour courir ou faire de la randonnée.

F: Les gants sont des gants intérieurs ou de transport très souples et légers 
en 4 way stretch fleece. Des gants du dessous parfaits lorsqu‘il fait particulière-
ment froid.

Details | Details | Détail

Details | Details | Détail

Farben | Colours | Couleurs

Farben | Colours | Couleurs

Größen | Sizes | Tailles

Größen | Sizes | Tailles

Multistretch

4 way stretch fleece ONE SIZE (MEN | LADIES | KIDS)

Multistretch

4 way stretch fleece

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

Shell
Palm
Insulation

Lining
Insert

005 
black

005 
black

E
S

S
E

N
T

IA
L

S

S M L XL
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3240 WHITE X

GLOVE REVOLUTION SINCE 1912

ESKA CARDBOARD „MOUNTAINEERING“ 
(WITH DOUBLE TAPE BACKSIDE | 40X40 CM)

PR301016
Price ¤ 10,00

ESKA CARDBOARD „SPORT LADIES“ 
(WITH DOUBLE TAPE BACKSIDE | 40X40 CM)

PR301016
Price ¤ 10,00

ESKA CARDBOARD „SINCE 1912“  
(WITH DOUBLE TAPE AND HOLES FOR HANGING | 60X20 CM)

PR301017
Price ¤ 10,00

GLOVE REVOLUTION SINCE 1912

3060 NOK GTX®

ESKA CARDBOARD „SPORT MEN“ 
(WITH DOUBLE TAPE BACKSIDE | 40X40 CM)

PR301016
Price ¤ 10,00

AUTHORIZED DEALER STICKER
PR301019

Price ¤ 0,50

/pages/ESKA-gloves

/eskagloves

/eskagloves

GLOVE REVOLUTION 
SINCE 1912

AUTHORIZED DEALER

ESKA BAG
PR301015

Price ¤ 1,65

ESKA LOGO DISPLAY
(ACRYL | 15X20 CM)

PR301018
Price ¤ 15,00

ESKA DECORATION HANDS
PR301012 - (black|white)

PR301013 - (wooden)
Price ¤ 6,50 
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CONTACTS
HEADQUARTER AUSTRIA
ESKA Lederhandschuhfabrik 
Ges.m.b.H. & Co KG
Am Thalbach 2
AT-4600 Thalheim bei Wels
Tel.: +43.7242.47292
Fax: +43.7242.68798
Email: office@eska.at
Web: www.eska.at

Salzburg, Tirol, Vorarlberg
Gerhard Mayr
Mobil: +43.676.4024589
Email: smp@speed.at

OÖ, NÖ, Wien, STMK, BGLD, KTN
Horst Söllradl
Mobil: +43.664.2523008
Email: horst.soelli@aon.at

BELGIUM + LUXEMBOURG
Artisport nv.sa.
Melkerijweg 11
BE-2240 Zandhoven
Tel.: +32.3.4641420
Fax: +32.3.4641421
Email: info@artisport.be
Web: www.artisport.be

FRANCE + ANDORRA 
Rodolphe Kruch
HC Sarl
Mobil: +33.615.125083
Email: rodkruch@gmail.com

Alpes du Nord (CP 73)
Bernard Cornu 
Mobil: +33.676.933990
Email: cornu.bernard@wanadoo.fr

Alpes du Nord (CP 74)
Quentin Berger
Mobil: +33.620.675910
Email: markevent74@gmail.com

Alpes du Sud
Jerome Poujaud
Mobil: +33.673.589848
Email: blackroom05@hotmail.fr

SPAIN
NORLAN
Importaciones del Norte Lantero SL
Juan Lantero
C\Sevilla N°1, Bajo F Local 9
Acceso Peatonal
ES-28223 Pozuelo de Alarcon
Tel.: +34.91.4110804
Fax: +34.91.5624719
Email: norlansl@norlan.e.telefonica.net

GERMANY
Bayern - Kindergeschäfte
Ursula Kröger 
Tel.: +49.8372.2324
Mobil: +49.171.1555298
Fax: +49.8372.74394
Email: kroeger.ursula@web.de

Bayern - Sportgeschäfte
Markus Klaiber
Showroom M.O.C München, Raum B116
Tel.: +49.81.951701
Mobil: +49.172.6406287
Email: markus.klaiber66@gmail.com

Baden-Württemberg/NRW
Gerd & Angela Reinhardt
Showroom Hdk.2 Sindelfingen 
1.OG - Raum 03 
Mobil: +49.173.7005071
Fax: +49.7231.955295
Email: sport55@gmx.de

Hessen/Rheinland-Pfalz/Saarland
Andrea & Knut Rupp
Mobil: +49.160.7225411
Fax: +49 6446 6123 
andrea@handelsagentur-rupp.de

IRAN
SPEED SPORT
OMID SAADATMAND
No 16, Baran Building Tajiki St
Northern kamraniyeh
TEHRAN
Tel.: +98.2166.962324
Email: spd_sport@yahoo.com

ITALY
Martin Wieser
Mobil: +39.335.7407686
Email: martin.wieser@virgilio.it

NORWAY
Fams Trading AS
Svein Solli
Postboks 15
NO-1541 Vestby
Mobil: +47.915.52773
Tel.: +47.649.84227
Fax: +47.649.50899
Email: svein@fams.no
Web: www.fams.no

NETHERLANDS
Mack-John Perier
Perier Motorsport
Dopsingel 45
3755 SC Eemnes
Niederlande
Tel. 0031-621807366
info@periermotorsport.nl

RUSSIA - UKRAINE
Performance Sport
Olimpypski Prospekt 16/2
RUS-129110 Moscow
Tel.: +7.495.9372814
Email: ts@trial-sport.ru
Web: www.trial-sport.ru

SOUTH AFRIKA
Goneskiing
Peter Peyper
3, Potala Complex
Hornbill Road
ZA-2191 Douglasdale
Tel.: +27.7160.67337
Fax: +27.8660.28055
Email: peter@goneskiing.com
Web: www.goneskiing.com

SWITZERLAND
Second Wind SA
Imm Les Platanes, Ch du Tsampi 19
CH-1997 Haute Nendaz
Mobil: +41.79.628.86.48
Fax: +41.27.288.69.03
Email: info@secondwind.ch
Web: www.secondwind.ch

Suisse Romande
Manu le Godec
Mobil: +41.78.861.28.58
Email: manu@secondwind.ch

Ostschweiz
Bruno Hofer
Mobil: +41.79.259.50.82
Email: bruno@secondwind.ch

Mittelland, Oberwallis
Billy Leddy
Mobil: +41.79.628.86.48
Email: billy@secondwind.ch

TURKEY
Aksel Spor Malz ITH.TIC ve SAN. LTD.
STI.
Günesli, Evren Mah.
Gülbahar Cad. No. 12
34212 ISTANBUL
Tel.+90.21.26300063
Email: aysun@enderspor.com
www.enderspor.com

Use our great SHOPFINDER on the ESKA page to get more contacts:

www.eska.at/shopfinder



   Foto: Fotolia



ESKA Lederhandschuhfabrik Ges.m.b.H & Co KG
Am Thalbach 2 | 4600 Wels/Thalheim | Austria
T +43 (0) 7242 47292 F +43 (0) 7242 68798

www.eska.at


